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ВСТУП

Курикулум з української мови і літератури 2019 року видання для V-IX класів 
загальноосвітніх закладів Республіки Молдова є складовою частиною Національ-
ного Курикулума, зокрема частиною курикулярної галузі Мова та спілкування, і 
становить регламентуючий документ і нормативний акт, передбачений для впро-
вадження в освітній процес у гімназичній ланці.

Вивчення рідної мови етнічними українцями є відображенням мовної політи-
ки в країні і ґрунтується на чинних документах, низці законів і підзаконних актів 
та міжнародних конвенціях, зокрема Рамковій конвенції про захист національних 
меншин. Основою розробки нового курикулума є Конституція Республіки Молдова 
(1994), Кодекс про освіту Республіки Молдова (2014), Стратегії розвитку освіти на 
2014-2020 роки «Освіта–2020» (2014), Cadrul Național de Referință al Curriculumului 
(2017), Базовий курикулум. Система компетенцій для загальної освіти (2018), 
Спільна європейська система вивчення мов (2018) тощо.

Курикулум для гімназичної ланки забезпечує наступність від одного ступеня на-
вчання (початкової освіти) до іншого (гімназичної освіти) і базується на сучасних 
підходах освіти: особистісно-зорієнтованому, компетентнісному, діяльнісному, 
ціннісному. Курикулум 2019 року належить до четвертого покоління цього типу 
документів і другого покоління курикулумів, заснованих на компетенціях.

У Курикулумі з української мови та літератури для V-IX класів відображено ін-
тегрований курс мови і літератури, укладений відповідно до сучасної освітньої на-
ціональної політики Республіки Молдова. У ньому визначено цілі, завдання, оди-
ниці компетенцій, одиниці змісту, технології навчання та оцінювання з української 
мови і літератури на основі сучасних наукових підходів, з урахуванням специфіки 
вивчення дисципліни в умовах діаспори. Він виконує дві основні функції: регулю-
вальну і стратегічну, які реалізуються у розділах цього документу.

Необхідність виникнення нового курикулума визначено такими реаліями: за-
кінчення терміну функціонування попереднього курикулума для гімназичної ланки 
освіти; урахування результатів моніторингу попереднього курикулума, здійснено-
го в 2017 р.; виникнення нових освітніх та курикулумних політик у галузі розвитку 
системи освіти; національні і міжнародні тенденції курикулумного розвитку: гло-
балізація, інтернаціоналізація, технологізація тощо.

У новому Національному курикулумі запропоновано такі зміни:
- розгляд курикулума як системи, що включає поняття: концепція – галузь – 

структура – документ – зміст – процес – результат;
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- розширення значення терміну специфічні компетенції навчальної дисци-
пліни за виявлення базових ставлень і цінностей, що співвідносяться з про-
філем випускника гімназичного циклу і умінням учитися протягом життя;

- перегляд системи одиниць компетенцій в контексті динаміки формування 
специфічних компетенцій по класах;

- забезпечення необхідної кількості годин для ефективного процесу викла-
дання-навчання-оцінювання; 

- упровадження інтерактивних дидактичних технологій, практичного навчан-
ня, проектних методів тощо.

На основі курикулума вчителі укладають індивідуальні плани для учнів з осо-
бливими освітніми потребами.

Новий курикулум з української мови і літератури адресовано авторам курику-
лумів, підручників та інших дидактичних ресурсів, менеджерам, педагогам, учням, 
батькам, іншим зацікавленим особам.
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І. КОНЦЕПТУАЛЬНІ ОСНОВИ 
КУРИКУЛУМУ З ДИСЦИПЛІНИ 

«УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»  
У ГІМНАЗІЇ

У процесі становлення і розвитку особистості дитини рідна мова має особливе 
значення. Навчання рідної мови етнічних українців в умовах діаспори спрямовано 
на вивчення і збереження рідної мови і культури, виховання національної і грома-
дянської самосвідомості, почуття приналежності до народу Республіки Молдова, 
до її традицій та духовних устремлінь. 

У Республіці Молдова українська мова і література вивчається як предмет у 
школах з іншою (румунською чи російською) мовою навчання. Специфіка вивчен-
ня української мови і літератури в Республіці Молдова визначається широким вжи-
ванням українських говірок за відсутності літературного мовлення; функціонуван-
ням румунської та російської літературних мов; багатонаціональністю культури.

Мета навчання інтегрованого курсу української мови і літератури полягає у за-
безпеченні формування системи компетенцій для виховання творчої, національно 
свідомої особистості, громадянина Республіки Молдова.

Інтеграція курсу відбувається на ґрунті двох фундаментальних гуманітарних 
наук – лінгвістики та літературознавства, що виявляється у співвіднесенні осно-
вних змістових ліній курикулума: мовленнєвої, комунікативної, літературної (чи-
тацької), мовної, соціокультурної. 

Мовленнєву лінію складає засвоєння практичних умінь і навичок в усіх видах 
мовленнєвої діяльності. Ефективним шляхом для діаспори є шлях опанування 
унормованою українською мовою від говірки рідного села чи міста до літератур-
ного мовлення. Для формування мовленнєвої компетенції пріоритетною є робота 
з текстом, як адаптованим, так і літературним. Постійної уваги вимагають випад-
ки російської та румунської/молдовської інтерференції. Значна увага приділяється 
розвитку діалогічного мовлення як найбільш поширеного у мовленнєвій практиці, 
підвищенню культури мовлення учнів.

Основу комунікативної лінії складають знання, уміння та навички, що обумов-
люють успішність особистості в суспільній діяльності. Рівень комунікативного роз-
витку має особистісний характер, позначається на суб’єктній позиції в повсякден-
ній діяльності.
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Літературна лінія формується у процесі комплексного вирішення системи за-
вдань: зацікавлення учнів читанням; розвиток інтересу до створення постійної 
потреби у читанні; добір літературних творів відповідно до віку та особистісних 
інтересів; забезпечення системних знань учнів з теорії літератури; поетапне фор-
мування навичок аналізу художнього твору; організація навчально-дослідницької 
роботи школярів; розвиток усного та писемного мовлення; вдосконалення есте-
тичного смаку учнів. 

Мовна лінія забезпечує засвоєння головних особливостей фонетичної, лек-
сичної, словотворчої, граматичної та правописної систем української мови. Зміст 
мовної лінії визначено з огляду на практичне користування українською мовою в 
повсякденному житті. 

Соціокультурну лінію підпорядковано вихованню громадянина незалежної 
Республіки Молдова, який усвідомлює власну лінгвістичну і культурну ідентич-
ність у національному контексті та виявляє толерантність, інтерес і відкритість до 
міжкультурного діалогу. Соціокультурна лінія реалізується у мовленнєвій діяль-
ності, у змісті текстів, вправ, практичних завдань тощо і створює умови для інтегру-
вання курсу української мови та літератури з іншими дисциплінами.

Охарактеризовані змістові лінії відповідають ключовим компетенціям: мовлен-
нєвій, комунікативній, літературній, мовній, соціокультурній. Кожна з перелі-
чених видів компетенцій реалізується змістом дисципліни в нерозривній єдності.

Інтеграції лінгвістичної та літературознавчої освіти в гімназичній ланці сприяють 
уведені у структуру змісту комунікативні теми, спільні для освітньої галузі Мова 
та спілкування. Система комунікативних тем забезпечує об’єднання мовленнєвої, 
мовної, літературної і соціокультурної ліній, сприяє інтеграції дисципліни з іншими 
дисциплінами гімназичної ланки. 

Нова концепція курикулумів з мови та літератури забезпечує уніфікацію струк-
тури всіх курикулумів з дисциплін, які вивчаються в курикулумній галузі Мова та 
спілкування, та значно полегшує їх вивчення.

Зміст навчання дисципліни «Українська мова та література» містить такі ком-
поненти:

- знання про систему мови і мовлення; 
- знання про норми сучасної української літературної мови;
- знання і вміння, необхідні для реалізації різних видів мовленнєвої діяльнос-

ті;
- знання змісту пропонованих для вивчення художніх текстів;
- знання і розуміння художньої своєрідності літературних творів;
- знання ролі виразних засобів і художніх прийомів у структурі твору.



7

Зміст навчання дисципліни «Українська мова і література» визначається загаль-
ною спрямованістю освітнього процесу на досягнення ключових і трансверсальних 
компетенцій та предметних цілей навчання, виражених у термінах компетенцій.

Шкільна компетенція – це інтегрована система знань, умінь, навичок, ставлень 
і цінностей, які учні набувають під час навчання і використовують у специфічних 
контекстах, адаптованих до вікових особливостей та пізнавального рівня. Сформо-
вані компетенції спрямовані забезпечити уміння розв’язувати проблеми не тільки 
у навчанні, а й у трудовій діяльності та суспільному житті. Компетенції формуються 
комплексно, тобто в ході вивчення всіх шкільних дисциплін і протягом усіх років 
навчання.

Система компетенцій для гімназичних класів включає: 
Ключові/трансверсальні/трансдисциплінарні компетенції,
Специфічні компетенції навчальних дисциплін,
Одиниці компетенцій.
Компетенції гімназичної ланки освіти базуються на сучасній загальнодидактич-

ній системі ключових і специфічних компетенцій.
Ключові/трансверсальні компетенції відображають міжнародні тенденції роз-

витку освітніх стратегій, визначають цілі шкільної освіти в Республіці Молдова, ста-
новлять головну курикулумну категорію. Вони позначають очікування суспільства 
щодо шкільної освіти в цілому і щодо найзагальніших досягнень учнів по завер-
шенню навчання у школі.

Трансверсальність – важлива характеристика ключових компетенцій. Ключові/
трансверсальні компетенції перетинають різноманітні сфери суспільного життя і 
межі навчальних дисциплін. Отже, трансверсальні компетенції можуть бути, вод-
ночас, і трансдисциплінарними, більшою мірою властивими навчальним дисци-
плінам. 

Трансдисциплінарні компетенції: 
• конкретизують трансверсальні компетенції з певних галузей знань/курику-

лумних галузей; 
• інтегрують різноманітні дії, спільні/асоційовані для різних навчальних дис-

циплін, зазвичай, з однієї курикулумної галузі; 
• визначають тематичне коло, спільне для навчальних дисциплін гімназичної 

ланки.
Ключові/трансверсальні компетенції стосуються різних сфер соціального жит-

тя, носять трансдисциплінарний характер і можуть бути конкретизовані у специ-
фічних компетенціях з дисципліни, одиницях компетенцій, навчальній діяльності 
та рекомендованих шкільних продуктах. 
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За реалізації трансдисциплінарного підходу, спрямованого на створення ціліс-
ного бачення світу, на осягнення реальності в її складності і різноманітті, форму-
ються трансдисциплінарні компетенції – знання, вміння і ціннісні орієнтації, що 
виходять за межі конкретних шкільних дисциплін. Ці компетенції дозволяють 
встановити інтегративні зв’язки між природничими, гуманітарними, соціальни-
ми науками, а також мистецтвом та іншими сферами духовного досвіду людства. 
Трансдисциплінарність відображає можливості і взаємодії багатьох дисциплін у 
вирішенні комплексних проблем, дозволяє створити цілісну картину світу, розгля-
нути його різноманіття в єдності.

Ключові/трансверсальні/трансдисциплінарні компетенції формуються і роз-
виваються прогресивно за рівнями й циклами освіти. Відповідно до місії й можли-
востей гімназичного циклу освіти виділяються два характерні етапи: етап базових 
надбань – 5-7 класи; етап розвитку – 8-9 класи. 

Специфічні компетенції навчальної дисципліни виводяться з трансдисци-
плінарних і ключових/трансверсальних компетенцій. Специфічні компетенції на-
вчальної дисципліни – це інтегровані системи знань, умінь і навичок, ставлень і 
цінностей, які повинна сформувати/розвинути навчальна дисципліна на гімназич-
ному рівні освіти, відповідно до шкільного навчання в цілому [Сadrul de Referinţă 
al Curricilumului Naţional, 2017:24].

Одиниці компетенцій – це складові компетенцій, які опосередковують фор-
мування специфічних компетенцій. У кожному предметному курикулумі одиниці 
компетенцій структуруються і розвиваються за навчальними одиницями, відповід-
но по класах [Сadrul de Referinţă al Curricilumului Naţional, 2017:24-25]. Вони відо-
бражають ті знання, вміння, ставлення і цінності, які учні повинні здобути у процесі 
вивчення конкретних тем з української мови та літератури. Їх засвоєння – умова 
для розвитку специфічних компетенцій.

Одиниці компетенцій визначено згідно із специфічними компетенціями і спів-
віднесено з одиницями змісту за принципом ускладнення від класу до класу. Вони 
відображають еволюцію учня в процесі оволодіння специфічними компетенціями 
до кінця вивчення дисципліни в гімназичному концентрі. 

Рекомендовані види навчальної діяльності та шкільні продукти являють собою 
певний перелік завдань, комунікативних ситуацій, видів діяльності, які є значущи-
ми для формування одиниць компетенцій. 

Курикулум є і системою продуктів, які є результатом формування специфічних 
компетенцій. Новий курикулум забезпечує вчителю і учню можливості широкого 
вибору рекомендованих продуктів. Учитель може доповнити запропонований 
список в залежності від специфіки конкретного класу, наявних ресурсів тощо.



9

ІІ. АДМІНІСТРУВАННЯ ДИСЦИПЛІНИ

Українська мова та література
Статус 

предмета
Курикулумна 
галузь знань Клас Кількість годин 

на тиждень
Загальна кількість 

годин на рік
Обов’язковий Мова та спілкування V 3 102

Обов’язковий Мова та спілкування VI 3 102

Обов’язковий Мова та спілкування VII 3 102

Обов’язковий Мова та спілкування VIIІ 3 102

Обов’язковий Мова та спілкування ІХ 3 99

ІII. СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ 
ДИСЦИПЛІНИ  

«УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматич-
ні норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комуніка-
тивних прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче став-
лення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.
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IV. ОДИНИЦІ НАВЧАННЯ

5 КЛАС
РЕКОМЕНДОВАНИЙ РОЗПОДІЛ ОДИНИЦЬ ЗМІСТУ ЗА ГОДИНАМИ

Одиниці змісту Кількість 
годин

Мова і мовлення. Літературна мова й усне (діалектне) мовлення. Тема й осно-
вна думка висловлювання. Діалог. Складання діалогів. Пряма мова. Лист.
Повторення вивченого в початкових класах. Морфологія. Самостійні частини 
мови. Синтаксис і пунктуація. Словосполучення. Речення. Головні і другорядні 
члени речення. Однорідні члени речення. Речення просте і складне. 
Фольклор (усна народна творчість) і література. Образність як особливість 
фольклорного і літературного твору. Поняття про образ-персонаж. Міф як пра-
давній фольклорний жанр. Загадка народна і літературна. Прислів’я і приказ-
ки. Казка народна і літературна. Казки про тварин. Конфлікт у казці.

13

Текст, його ознаки. Заголовок тексту. Поділ тексту на частини. Простий план 
тексту. Переказ тексту. Текст-розповідь.
Фонетика і орфографія. Милозвучність та чіткість вимови як особливість 
українського мовлення. Голосні та приголосні звуки. Український алфавіт. Зна-
ки письма. Склад і основні правила переносу. Наголос. Літературна вимова і 
правопис наголошених та ненаголошених голосних. Фонетичний аналіз слова. 
Милозвучне чергування у-в, і-й. Спрощення в групах приголосних. Вживання 
апострофа, м’якого знаку. И–І у словах іншомовного походження. 
Література і фольклор. Оповідання як жанр літератури. Поняття про літера-
турний пейзаж. Ліричний твір. Уособлення. Народна календарно-обрядова 
поезія зимового циклу. Колядки. Щедрівки.

16

Поняття про стилі мовлення. Розмовний, науковий і художній стилі мовлен-
ня. Розрізнення текстів художнього і наукового стилів. Складання діалогів.
Лексика і орфографія. Лексичне значення слова. Однозначні й багатозначні 
слова. Пряме й переносне значення слова. Групи слів за значенням (синоніми, 
антоніми, омоніми). Лексика художнього і наукового стилів.
Оповідання. Тема, події (фабула) та персонажі оповідання. Характеристика 
персонажа. Ліричний твір. Епітет.

29

Текст-опис. Усний і письмовий переказ тексту з елементами опису (предмета, 
тварини тощо) у художньому стилі.
Будова слова і орфографія. Спільнокореневі слова. Форми слова. Основа сло-
ва. Корінь, суфікс, префікс і закінчення – значущі частини слова. Розбір слова 
за будовою. Літературна вимова і правопис слів з префіксами з-, с-, роз-, без-. 
Правопис префіксів пре-, при- (в залежності від лексичного значення слова). 
Словотвір і орфографія. Способи словотвору. Утворення і правопис слів з су-
фіксами -зьк-, -ськ-, -цьк-; -н-. 
Народна календарно-обрядова поезія весняного циклу. Веснянки та гаївки. 
Епітет, уособлення (персоніфікація) як засоби творення образу у фольклорно-
му та літературному творі. Легенда народна і літературна. Пейзажна лірика 
про весну.

23
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Письмовий переказ тексту з елементами опису (предмета, тварини тощо) у 
художньому стилі.
Синтаксис. Пунктуація. Речення. Головні і другорядні члени речення: підмет, 
присудок, додаток, означення, обставина. Речення із звертанням.
Образ рідного краю в ліриці. Фольклорні та літературні образи-персонажі.
Література рідного краю. 
Повторення й узагальнення в кінці року.

4

85
Майстерні (творчого письма, побудови знань, конструювання, відносин і 
ціннісних орієнтацій) 5

Контрольні роботи 7

Години на розсуд учителя 5

Кількість годин на рік 102

СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ ДИСЦИПЛІНИ «УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматич-
ні норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комуніка-
тивних прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче став-
лення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.
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ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т, 

йо
го

 о
зн

ак
и.

 З
аг

ол
ов

ок
 те

кс
ту

. П
од

іл
 

те
кс

ту
 н

а 
ча

ст
ин

и.
 П

ро
ст

ий
 п

ла
н 

те
кс

ту
. П

ер
е-

ка
з 

те
кс

ту
. Т

ек
ст

-р
оз

по
ві

дь
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Ф

он
ет

ик
а 

і о
рф

ог
ра

ф
ія

М
ил

оз
ву

чн
іс

ть
 та

 ч
ітк

іс
ть

 в
им

ов
и 

як
 о

со
-

бл
ив

іс
ть

 у
кр

аї
нс

ьк
ог

о 
м

ов
ле

нн
я.

 Го
ло

сн
і т

а 
пр

иг
ол

ос
ні

 з
ву

ки
. У

кр
аї

нс
ьк

ий
 а

лф
ав

іт.
 З

на
ки

 
пи

сь
м

а.
 С

кл
ад

 і 
ос

но
вн

і п
ра

ви
ла

 п
ер

ен
ос

у.
 

На
го

ло
с.

 Л
іте

ра
ту

рн
а 

ви
м

ов
а 

і п
ра

во
пи

с 
на

-
го

ло
ш

ен
их

 та
 н

ен
аг

ол
ош

ен
их

 го
ло

сн
их

. Ф
он

е-
ти

чн
ий

 а
на

лі
з 

сл
ов

а.
 М

ил
оз

ву
чн

е 
че

рг
ув

ан
ня

 
у-

в,
 і-

й.
 С

пр
ощ

ен
ня

 в
 гр

уп
ах

 п
ри

го
ло

сн
их

. 
Вж

ив
ан

ня
 а

по
ст

ро
фа

, м
’я

ко
го

 з
на

ку
. И

–І
 у

 
сл

ов
ах

 ін
ш

ом
ов

но
го

 п
ох

од
ж

ен
ня

. 
Ба

зо
ві

 в
ід

ом
ос

т
і з

 т
ео

рі
ї л

іт
ер

ат
ур

и
Лі

те
ра

ту
ра

 і 
фо

ль
кл

ор
.

О
по

ві
да

нн
я 

як
 ж

ан
р 

лі
те

ра
ту

ри
.

По
ня

тт
я 

пр
о 

лі
те

ра
ту

рн
ий

 п
ей

за
ж

.
Лі

ри
чн

ий
 тв

ір
. У

ос
об

ле
нн

я.
На

ро
дн

а 
ка

ле
нд

ар
но

-о
бр

яд
ов

а 
по

ез
ія

 
зи

м
ов

ог
о 

ци
кл

у.
 К

ол
яд

ки
. Щ

ед
рі

вк
и.

− 
Тл

ум
ач

ен
ня

 з
на

че
нь

 с
лі

в,
 с

та
ли

х 
ви

ра
зі

в,
 

пр
ис

лі
в’ їв

, п
ри

ка
зо

к,
 їх

 д
об

ір
 в

ід
по

ві
дн

о 
до

 м
ет

и 
ви

сл
ов

лю
ва

нн
я 

та
 с

ит
уа

ці
ї с

пі
лк

ув
ан

ня
.

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
вд

ос
ко

на
ле

нн
я 

вм
ін

ь 
пі

дт
ри

м
ув

ат
и 

ді
ал

ог
 з

ус
тр

іч
ни

м
и 

пи
та

нн
ям

и 
і в

ід
по

ві
дя

м
и.

 
− 

Ск
ла

да
нн

я 
й 

ро
зі

гр
ув

ан
ня

 д
іа

ло
гу

 з
 в

ик
ор

ис
та

н-
ня

м
 с

лі
в,

 у
 в

им
ов

і я
ки

х 
ча

ст
о 

тр
ап

ля
ю

ть
ся

 п
ом

ил
-

ки
, з

 в
ик

ор
ис

та
нн

ям
 з

ап
ро

по
но

ва
ни

х 
аб

о 
са

м
о-

ст
ій

но
 д

іб
ра

ни
х 

си
но

ні
м

ів
, а

нт
он

ім
ів

.
− 

О
бм

ін
 в

ра
ж

ен
ня

м
и 

за
 п

ро
чи

та
ни

м
.

− 
Д

об
ір

 з
аг

ол
ов

ка
 д

о 
те

кс
ту

 та
 й

ог
о 

ча
ст

ин
.

− 
Ус

ни
й 

пе
ре

ка
з 

те
кс

ту
.

− 
Д

ок
ла

дн
ий

 (п
ис

ьм
ов

ий
) п

ер
ек

аз
 те

кс
ту

-р
оз

по
ві

ді
.

Пр
од

ук
ти

:
− 

пр
ос

т
ий

 п
ла

н 
т

ек
ст

у
− 

гр
уп

ов
а 

ро
бо

т
а 

«С
ло

ве
сн

ий
 м

ал
ю

но
к»

− 
ін

сц
ен

ів
ка

 ф
ол

ьк
ло

рн
ог

о 
чи

 л
іт

ер
ат

ур
но

го
 

т
во

ру
 (у

ри
вк

у)
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3.
1.

 У
св

ід
ом

ле
но

, в
ир

аз
но

, 
ві

ль
но

 ч
ит

ат
и 

те
кс

ти
 

рі
зн

их
 ти

пі
в,

 с
ти

лі
в,

 ж
ан

рі
в,

 
ви

ко
ри

ст
ов

ую
чи

 р
із

ні
 в

ид
и 

чи
та

нн
я.

3.
2.

 Р
оз

рі
зн

ят
и 

го
ло

вн
і і

 
др

уг
ор

яд
ні

 п
ер

со
на

ж
і. 

3.
3.

 О
ці

ню
ва

т
и 

вч
ин

ки
 ге

ро
їв

 
та

 ж
ит

тє
ві

 с
ит

уа
ці

ї, 
в 

як
і 

по
тр

ап
ля

ю
ть

 ге
ро

ї т
во

ру
, і

з 
пр

оч
ит

ан
ог

о 
чи

 п
ро

сл
ух

ан
ог

о 
те

кс
ту

.

3.
4.

 Р
оз

гл
яд

ат
и 

зм
іс

т,
 у

чи
нк

и 
ге

ро
їв

, а
вт

ор
сь

ку
 п

оз
иц

ію
 

з 
по

гл
яд

у 
на

ці
он

ал
ьн

их
 і 

за
га

ль
но

лю
дс

ьк
их

 ц
ін

но
ст

ей
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
По

ня
тт

я 
пр

о 
ст

ил
і м

ов
ле

нн
я.

 Р
оз

м
ов

ни
й,

 н
а-

ук
ов

ий
 і 

ху
до

ж
ні

й 
ст

ил
і м

ов
ле

нн
я.

 Р
оз

рі
зн

ен
-

ня
 те

кс
тів

 х
уд

ож
нь

ог
о 

і р
оз

м
ов

но
го

 с
ти

лі
в.

 
Ск

ла
да

нн
я 

ді
ал

ог
ів

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Ле

кс
ик

а 
і о

рф
ог

ра
ф

ія
Ле

кс
ич

не
 з

на
че

нн
я 

сл
ов

а.
 О

дн
оз

на
чн

і й
 б

аг
а-

то
зн

ач
ні

 с
ло

ва
. П

ря
м

е 
й 

пе
ре

но
сн

е 
зн

ач
ен

ня
 

сл
ов

а.
 Гр

уп
и 

сл
ів

 з
а 

зн
ач

ен
ня

м
 (с

ин
он

ім
и,

 
ан

то
ні

м
и,

 о
м

он
ім

и)
. Л

ек
си

ка
 х

уд
ож

нь
ог

о,
 

ро
зм

ов
но

го
 і 

на
ук

ов
ог

о 
ст

ил
ів

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

О
по

ві
да

нн
я.

 Те
м

а,
 п

од
ії 

(ф
аб

ул
а)

 та
 п

ер
со

на
ж

і 
оп

ов
ід

ан
ня

.
Ха

ра
кт

ер
ис

ти
ка

 п
ер

со
на

ж
а.

 
Лі

ри
чн

ий
 тв

ір
. Е

пі
те

т.

− 
Ві

дп
ра

цю
ва

нн
я 

те
хн

ік
и 

чи
та

нн
я 

м
ов

чк
и 

та
 в

го
ло

с 
те

кс
тів

 р
із

ни
х 

ст
ил

ів
 і 

ти
пі

в 
м

ов
ле

нн
я.

− 
Чи

т
ан

ня
 в

 о
со

ба
х 

ка
зо

к,
 б

ай
ок

, у
ри

вк
ів

 л
іте

ра
ту

р-
ни

х 
тв

ор
ів

.
− 

Ви
зн

ач
ен

ня
 те

м
и 

тв
ор

у,
 п

ер
ек

аз
 п

од
ій

, х
ар

ак
те

-
ри

ст
ик

а 
пе

рс
он

аж
ів

.
− 

Ві
дт

во
ре

нн
я 

лі
те

ра
ту

рн
их

 п
ей

за
ж

ів
 і 

пе
йз

аж
ів

, 
сп

ос
те

ре
ж

ен
их

 у
 ж

ит
ті 

з 
ви

ко
ри

ст
ан

ня
м

 с
ин

он
ім

ів
 

та
 а

нт
он

ім
ів

. 
− 

Уя
вн

ий
 д

іа
ло

г 
з 

пе
рс

он
аж

ем
 тв

ор
у.

− 
Пе

ре
ка

з 
ці

ка
во

го
 е

пі
зо

ду
 з

 тв
ор

у.
− 

Зн
ах

од
ж

ен
ня

 с
лі

в 
у 

пе
ре

но
сн

ом
у 

зн
ач

ен
ні

 (е
пі

те
-

тів
) у

 тв
ор

і.

Пр
од

ук
ти

:
− 

ви
ра

зн
е 

чи
т

ан
ня

 т
а 

пе
ре

ка
з 

т
во

ру
− 

ви
сл

ов
ле

нн
я 

пр
о 

т
ві

р
− 

ро
зп

ов
ід

ь 
пр

о 
вл

ас
ні

 в
ра

ж
ен

ня
, в

ик
ли

ка
ні

 
ху

до
ж

ні
м

 с
ло

во
м

− 
чи

т
ан

ня
 в

ір
ш

а 
на

па
м

’я
т

ь
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4.
1.

 З
на

т
и 

ос
но

вн
і в

ід
ом

ос
ті 

з 
ви

вч
ен

их
 р

оз
ді

лі
в 

ук
ра

їн
сь

ко
ї 

м
ов

и.

4.
2.

 В
ик

ор
ис

т
ов

ув
ат

и 
у 

пи
се

м
-

но
м

у 
м

ов
ле

нн
і в

ив
че

ні
 п

ра
-

ви
ла

 о
рф

ог
ра

фі
ї і

 п
ун

кт
уа

ці
ї.

4.
3.

 Р
оз

ум
іт

и 
зо

бр
аж

ув
ал

ьн
о-

ви
-

ра
ж

ал
ьн

і м
ож

ли
во

ст
і у

кр
аї

н-
сь

ко
ї м

ов
и.

4.
4.

 У
до

ск
он

ал
ю

ва
т

и 
пи

се
м

ні
 

те
кс

ти
 з

а 
зм

іс
то

м
 та

 гр
ам

а-
ти

чн
ою

 п
ра

ви
ль

ні
ст

ю
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т-

оп
ис

. У
сн

ий
 п

ер
ек

аз
 те

кс
ту

 з
 е

ле
м

ен
та

-
м

и 
оп

ис
у 

(п
ре

дм
ет

а,
 тв

ар
ин

и 
то

щ
о)

 у
 х

уд
ож

-
нь

ом
у 

ст
ил

і. 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Бу

до
ва

 с
ло

ва
 і 

ор
ф

ог
ра

ф
ія

.
Сп

іл
ьн

ок
ор

ен
ев

і с
ло

ва
. Ф

ор
м

и 
сл

ов
а.

 О
сн

ов
а 

сл
ов

а.
 К

ор
ін

ь,
 с

уф
ік

с,
 п

ре
фі

кс
 і 

за
кі

нч
ен

ня
 –

  
зн

ач
ущ

і ч
ас

ти
ни

 с
ло

ва
. Р

оз
бі

р 
сл

ов
а 

за
 

бу
до

во
ю

.
Лі

те
ра

ту
рн

а 
ви

м
ов

а 
і п

ра
во

пи
с 

сл
ів

 з
 п

ре
фі

к-
са

м
и 

з-
, с

-, 
ро

з-
, б

ез
-. 

Пр
ав

оп
ис

 п
ре

фі
кс

ів
  

пр
е-

, п
ри

- (
в 

за
ле

ж
но

ст
і в

ід
 л

ек
си

чн
ог

о 
зн

а-
че

нн
я 

сл
ов

а)
. 

Сл
ов

от
ві

р 
і о

рф
ог

ра
ф

ія
.

Сп
ос

об
и 

сл
ов

от
во

ру
. У

тв
ор

ен
ня

 і 
пр

ав
оп

ис
 

сл
ів

 з
 с

уф
ік

са
м

и 
-з

ьк
-, 

-с
ьк

-, 
-ц

ьк
-; 

-н
-. 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

На
ро

дн
а 

ка
ле

нд
ар

но
-о

бр
яд

ов
а 

по
ез

ія
 в

ес
ня

-
но

го
 ц

ик
лу

. В
ес

ня
нк

и 
та

 га
їв

ки
. 

Еп
іте

т, 
уо

со
бл

ен
ня

 (п
ер

со
ні

фі
ка

ці
я)

 я
к 

за
со

би
 

тв
ор

ен
ня

 о
бр

аз
у 

у 
фо

ль
кл

ор
но

м
у 

та
 л

іте
ра

-
ту

рн
ом

у 
тв

ор
і.

Ле
ге

нд
а 

на
ро

дн
а 

і л
іте

ра
ту

рн
а.

 
Пе

йз
аж

на
 л

ір
ик

а 
пр

о 
ве

сн
у.

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
вд

ос
ко

на
ле

нн
я 

ка
лі

гр
аф

іч
но

го
 з

ап
ис

у 
сл

ів
 i 

те
кс

ту
 з

 п
ід

ру
чн

ик
а,

 д
ош

ки
, з

 го
ло

су
 з

 д
от

ри
-

м
ан

ня
м

 п
ра

ви
л 

ук
ра

їн
сь

ко
ї о

рф
ог

ра
фі

ї і
 п

ун
кт

уа
-

ці
ї.

− 
Вп

ра
ви

 н
а 

вд
ос

ко
на

ле
нн

я 
лі

те
ра

ту
рн

ої
 в

им
ов

и 
і 

гр
ам

от
но

го
 н

ап
ис

ан
ня

 с
лі

в 
з 

ви
вч

ен
им

и 
ор

фо
гр

а-
м

ам
и.

− 
Зн

ах
од

ж
ен

ня
 в

 те
кс

ті 
і т

лу
м

ач
ен

ня
 с

ин
он

ім
ів

, 
ан

то
ні

м
ів

, о
м

он
ім

ів
, б

аг
ат

оз
на

чн
их

 с
лі

в.
 

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
за

м
ін

у 
сл

ів
 р

оз
м

ов
но

го
 с

ти
лю

 л
іте

ра
-

ту
рн

ою
 л

ек
си

ко
ю

.
− 

Ро
зб

ір
 с

ло
ва

 з
а 

бу
до

во
ю

.
− 

Ут
во

ре
нн

я 
сп

іл
ьн

ок
ор

ен
ев

их
 с

лі
в 

за
 д

оп
ом

ог
ою

 
су

фі
кс

ів
 і 

пр
еф

ік
сі

в 
та

 с
кл

ад
ан

ня
 з

 н
им

и 
ре

че
нь

.
− 

Ре
да

гу
ва

нн
я 

ре
че

нь
.

− 
Тв

ір
-р

оз
по

ві
дь

 з
 е

ле
м

ен
та

м
и 

оп
ис

у.

Пр
од

ук
ти

:
− 

«Ц
ік

ав
а 

пр
оф

ес
ія

 –
 р

ед
ак

т
ор

» 
(р

об
от

а 
з 

де
ф

ор
м

ов
ан

им
и 

т
ек

ст
ам

и)
− 

гр
уп

ов
ий

 с
ло

вн
ик

 «
Го

во
рі

т
ь 

пр
ав

ил
ьн

о»
− 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 п

ро
ек

т
 «

М
ої

 п
ор

ад
и 

лі
т

ер
ат

ур
но

м
у 

ге
ро

ю
»

− 
ві

т
ал

ьн
а 

ли
ст

ів
ка

− 
за

га
дк

и,
 у

кл
ад

ен
і з

 в
ик

ор
ис

т
ан

ня
м

 а
нт

он
ім

ів
, 

ом
он

ім
ів
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5.
1.

 У
св

ід
ом

лю
ва

т
и 

св
оє

рі
дн

іс
ть

 
ук

ра
їн

сь
ко

ї м
ов

и 
й 

се
бе

 я
к 

її 
но

сі
я 

в 
ба

га
то

м
ов

но
м

у 
се

ре
до

ви
щ

і Р
ес

пу
бл

ік
и 

М
ол

до
ва

.

5.
2.

 В
ик

ор
ис

т
ов

ув
ат

и 
ук

ра
їн

сь
ку

 м
ов

у 
як

 р
ід

ну
 з

 
по

чу
тт

ям
 го

рд
ос

ті 
і п

ов
аг

и 
до

 
іс

то
рі

ї, 
ку

ль
ту

ри
 й

 ц
ін

но
ст

ей
 

Ба
ть

кі
вщ

ин
и.

5.
3.

 У
св

ід
ом

лю
ва

т
и 

не
об

хі
дн

іс
ть

 
бу

ти
 го

то
ви

м
 і 

зд
ат

ни
м

 
до

тр
им

ув
ат

ис
я 

м
ор

ал
ьн

о-
ет

ич
ни

х 
но

рм
 с

то
со

вн
о 

до
ро

сл
их

 і 
ро

ве
сн

ик
ів

 у
 

ш
ко

лі
, п

оз
аш

кі
ль

но
м

у 
ж

ит
ті

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Пи

сь
м

ов
ий

 п
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ТЕМАТИКА І РЕКОМЕНДОВАНІ ТВОРИ ДЛЯ МОВЛЕННЄВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
(Орієнтовний список творів)

I. МОЯ БАТЬКІВЩИНА РЕСПУБЛІКА МОЛДОВА І РІДНА УКРАЇНСЬКА МОВА. Наша 
Батьківщина – Республіка Молдова. Республіка Молдова – багатонаціональна 
держава. Українська мова – рідна мова українців Республіки Молдова. Д. Пав-
личко «Рідна мова», І. Багряний «Рідна мова», Г. Рогова «Слово українське», 
Д. Павличко «Де найкраще місце на землі», Б. Лепкий «Рідна стріха».

II. ТЕПЛО РІДНОГО ДОМУ. Дитинство і родина. «Ой роде наш красний». «Мамина 
пісня». «Шануй батька й неньку, то буде тобі скрізь гладенько». Всі люди – бра-
ти й сестри. Який ти син і онук? Рід, родовід, родина, дім. Взаємини в укра-
їнській родині. Родинні цінності, свята й традиції. М. Вінграновський «Перша 
колискова», Т. Кисіль «Мамочко мила, скажи своїй доні…». 

III. ДОБРО І КРАСА – ОСНОВА ЖИТТЯ НА ЗЕМЛІ. Добро та хоробрість. Доброта – це 
життєдайний порятунок людства чи непотрібний пережиток? Хоробрість як на-
ціональна риса характеру. С. Чернілевський «Забула внучка в баби черевички», 
І. Жиленко «Жар–птиця». Тексти художньої літератури. Навчальні тексти за те-
мою.

IV. СВІТ МОЇХ ЗАХОПЛЕНЬ. Ігри та розваги «Казка», «Спогади», народні ігри «Воро-
тар», «Хрещик», «Віночок» тощо. В. Нестайко «Тореадори з Васюківки», вірші 
Наталі Забіли, Є. Желєзняков «Маленький кухар», «Колискова», Леся Українка 
«Мрії». Тексти художньої літератури. Навчальні тексти за темою.

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ЧИТАННЯ ТА ВИВЧЕННЯ
Міф. «Створення світу», «Дерево Життя та вирій». Прислів’я та приказки.
Загадка народна і літературна. Л. Глібов «Химерний, маленький», «Котилася тарі-
лочка», О. Олесь «Капустонька».
Казка про тварин. «Пан Коцький», «Як звірі хату будували». І. Франко «Фарбова-
ний Лис», В. Королів-Старий «Хуха-Моховинка». 
Оповідання. М. Коцюбинський «Ялинка».
Пейзажна лірика. Леся Українка «Мамо, іде вже зима», В. Сосюра «Зима».
Колядки. «Добрий вечір тобі, пане господарю», «Нова радість стала». 
Щедрівки. «Щедрик, щедрик, щедрівочка», «Чи дома, дома пан господар». 
Т. Шевченко «Садок вишневий коло хати…», «І досі сниться: під горою», «За сон-
цем хмаронька пливе…».
Народні веснянки та гаївки. «Ой весна, весна – днем красна», «Весняночко-
паняночко». Легенда. «Березень і Квітень». Е. Заржицька «Як з’явилася червона 
калина». Г. Тютюнник «Ласочка». М. Вінграновський «Сіроманець». 
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М. Вінграновський «На рябому коні прилетіла весна», В. Сосюра «Люблю весну», 
М. Рильський «Вербова гілка». 
Література рідного краю. Твори українських письменників Молдови або твори 
молдавських письменників, перекладені українською мовою (за вибором учителя).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАПАМ’ЯТЬ
Прислів’я і приказки, загадки (за вибором учнів). В. Сосюра «Зима». Колядка, ще-
дрівка (за вибором учнів). Т. Шевченко «Садок вишневий коло хати…». Веснянка, 
гаївка (за вибором учнів). В. Сосюра «Люблю весну».

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ДОДАТКОВОГО ЧИТАННЯ
Міф «Першобог Рід-Сокіл» чи інші за вибором. С. Руданський «Вовки». Колядка 
«По всьому світу стала новина». Щедрівка «Старий рік минає», «Прийшли ще-
друвати». Колядки та щедрівки рідного краю. О. Олесь «Ялинка», С. Васильченко 
«Свекор». Веснянка «Ой весно, весно», «Дівки-чарівниці». В. Близнець «Кривень-
ка». З. Гурська «Рідний поріг», Ю. Дячук «Поспівай зі мною», І. Кравчук «Батьків-
щина», С. Лозинська «Моє гніздо».

НА КІНЕЦЬ V КЛАСУ УЧЕНЬ ЗДАТНИЙ:
− сприймати на слух і знаходити у тексті ключові фрази, слова, образи;
− відрізняти нову інформацію від уже відомої, виділяти головне з-поміж друго-

рядного;
− визначати тему і мету спілкування, в залежності від яких формулювати власні 

висловлення, переказувати одержане повідомлення;
− дотримуватися правил спілкування у парі (групі), толерантно відстоюючи влас-

ну позицію в дискусії;
− сприймати і читати вільно, виразно, вдумливо тексти вивчених функціонально-

смислових стилів, типів та жанрів;
− сприймати усну народну творчість як невід’ємну частину української націо-

нальної культури;
− використовувати практично вивчені правила з орфографії та пунктуації;
− встановлювати соціальні контакти з представниками інших культур, вживаючи 

повсякденні форми етикету;
− усвідомлювати необхідність та здатність дотримування морально-етичних 

норм стосовно дорослих і ровесників у школі, позашкільному житті;
− усвідомлювати важливість вивчення української мови і літератури як рідної 

для українців Республіки Молдова.
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6 КЛАС
РЕКОМЕНДОВАНИЙ РОЗПОДІЛ ОДИНИЦЬ ЗМІСТУ ЗА ГОДИНАМИ

Одиниці змісту Кількість 
годин

Вступ. Повторення вивченого у 5-му класі. Розмовний, науковий і художній 
стилі мовлення. Повторення відомостей про текст. Види (типи) тексту. Будова 
тексту. Фонетичний принцип української орфографії. Основні орфограми. 
Частини мови. Словосполучення і речення.
Основні особливості наукового і художнього стилів. Лексика наукового і 
художнього стилів. Шкільна та життєва ситуації спілкування.
Лексикологія і фразеологія. Групи слів за походженням: власне українські 
й запозичені (іншомовного походження) слова. Групи слів за вживанням: 
загальновживані, діалектні, застарілі слова, неологізми. Українські 
фразеологізми. 
Календарно-обрядова поезія осіннього циклу. Жниварські пісні. Уособлення. 
Прислів’я і приказки про працю, про добро. Чарівна казка. Конфлікт добра і 
зла. Гіпербола як засіб творення образу.

11

Особливості будови тексту-опису. Текст-опис приміщення, інтер’єру тощо 
за картиною.
Морфологія і орфографія. Самостійні частини мови.
Іменник. Іменник як самостійна частина мови: лексичне значення, 
граматичні ознаки, синтаксична роль. Власні і загальні іменники. Велика 
буква і лапки у власних назвах. Рід як постійна ознака іменника. Число і 
відмінок як змінні ознаки іменника, правопис. Відмінювання іменника. Типи 
відмін іменників. Правопис іменників 1-ої, 2-ої, 3-ої відмін. Основні способи 
творення іменників. Не з іменниками. 
Байка народна і літературна. Повість як жанр літератури. Епічний твір. 
Ліричний твір. Ліричний герой.

16

Текст-опис природи. Усний і письмовий переказ художнього тексту з 
елементами опису природи. Письмовий твір-опис природи в художньому 
стилі на основі особистих вражень або за картиною.
Прикметник. Прикметник як самостійна частина мови: лексичне значення, 
граматичні ознаки, синтаксична роль. Відмінювання прикметників твердої 
і м’якої групи. Якісні прикметники. Вищий та найвищий ступені порівняння, 
утворення та правопис. Відносні прикметники, утворення та правопис. 
Присвійні прикметники, утворення та правопис. Утворення складних 
прикметників, правопис разом і через дефіс. 
Основні засоби характеристики персонажа епічного твору: портрет, 
вчинки, ставлення.

30
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Текст-роздум: особливості будови. Усний переказ художнього тексту з 
елементами роздуму. 
Числівник. Числівник як самостійна частина мови: лексичне значення, 
граматичні ознаки, синтаксична роль. Відмінювання і правопис кількісних 
і порядкових числівників. Правопис складних і складених числівників. 
Вживання числівників на позначення дати і часу. 
Займенник. Займенник як самостійна частина мови: лексичне значення, 
граматичні ознаки, синтаксична роль. Особові займенники. Зворотний 
займенник себе. Присвійні займенники. Питальні та відносні займенники. 
Заперечні займенники. Ні в заперечних займенниках. Неозначені 
займенники, їх правопис. Вказівні та означальні займенники. 
Календарно-обрядова поезія літнього циклу. Русальні пісні. Купальські 
пісні. Образ літа в ліриці. Епітет, порівняння, уособлення як засоби творення 
образу в ліриці.

23

Письмовий переказ художнього тексту з елементами роздуму. 
Література рідного краю.
Образ природи в літературі рідного краю.
Повторення й узагальнення в кінці року.

5

85
Майстерні (творчого письма, побудови знань, конструювання, відносин і 
ціннісних орієнтацій)

5

Контрольні роботи 7
Години на розсуд учителя 5

Кількість годин на рік 102

СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ ДИСЦИПЛІНИ «УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматич-
ні норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комуніка-
тивних прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче став-
лення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.



21

6 
КЛ

АС

О
ди

ни
ці

 к
ом

пе
те

нц
ій

О
ди

ни
ці

 з
м

іс
ту

Ре
ко

м
ен

до
ва

ні
 в

ид
и 

на
вч

ал
ьн

ої
 д

ія
ль

но
ст

і  
та

 о
чі

ку
ва

ні
 р

ез
ул

ьт
ат

и
Уч

ен
ь 

зд
ат

ни
й

1.
1.

 А
де

кв
ат

но
 с

пр
ий

м
ат

и,
 

ро
зу

м
іт

и,
 о

ці
ню

ва
т

и 
і 

ві
дт

во
рю

ва
т

и 
по

чу
те

 ч
и 

пр
оч

ит
ан

е.

1.
2.

 Р
оз

рі
зн

ят
и,

 в
из

на
ча

т
и,

 
ха

ра
кт

ер
из

ув
ат

и 
по

чу
ти

й 
чи

 п
ро

чи
та

ни
й 

те
кс

т з
а 

ви
вч

ен
им

 с
ти

ле
м

 та
 ти

по
м

 
м

ов
ле

нн
я.

1.
3.

 С
кл

ад
ат

и 
і п

ос
лі

до
вн

о 
ви

кл
ад

ат
и 

зм
іс

т 
ви

сл
ов

лю
ва

нн
я 

у 
пр

оц
ес

і 
м

ов
ле

нн
єв

ої
 д

ія
ль

но
ст

і.

1.
4.

 К
он

т
ро

лю
ва

т
и,

 
са

м
ок

он
т

ро
лю

ва
т

и 
ре

зу
ль

та
ти

 м
ов

ле
нн

єв
ої

 
ді

ял
ьн

ос
ті

Вс
ту

п.
 П

ов
то

ре
нн

я 
ви

вч
ен

ог
о 

у 
5-

м
у 

кл
ас

і. 
Ро

зм
ов

ни
й,

 н
ау

ко
ви

й 
і х

уд
ож

ні
й 

ст
ил

і м
ов

ле
нн

я.
 

По
вт

ор
ен

ня
 в

ід
ом

ос
те

й 
пр

о 
те

кс
т. 

Ви
ди

 (т
ип

и)
 

те
кс

ту
. Б

уд
ов

а 
те

кс
ту

. 
Ф

он
ет

ич
ни

й 
пр

ин
ци

п 
ук

ра
їн

сь
ко

ї о
рф

ог
ра

фі
ї. 

О
сн

ов
ні

 о
рф

ог
ра

м
и.

 Ч
ас

ти
ни

 м
ов

и.
 

Сл
ов

ос
по

лу
че

нн
я 

і р
еч

ен
ня

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
О

сн
ов

ні
 о

со
бл

ив
ос

ті 
на

ук
ов

ог
о 

і х
уд

ож
нь

ог
о 

ст
ил

ів
. Л

ек
си

ка
 н

ау
ко

во
го

 і 
ху

до
ж

нь
ог

о 
ст

ил
ів

. 
Ш

кі
ль

на
 та

 ж
ит

тє
ва

 с
ит

уа
ці

ї с
пі

лк
ув

ан
ня

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Ле

кс
ик

ол
ог

ія
 і 

ф
ра

зе
ол

ог
ія

.
Гр

уп
и 

сл
ів

 з
а 

по
хо

дж
ен

ня
м

: в
ла

сн
е 

ук
ра

їн
сь

кі
 й

 
за

по
зи

че
ні

 (і
нш

ом
ов

но
го

 п
ох

од
ж

ен
ня

) с
ло

ва
. 

Гр
уп

и 
сл

ів
 з

а 
вж

ив
ан

ня
м

: з
аг

ал
ьн

ов
ж

ив
ан

і, 
ді

ал
ек

тн
і, 

за
ст

ар
іл

і с
ло

ва
, н

ео
ло

гіз
м

и.
 У

кр
аї

нс
ьк

і 
фр

аз
ео

ло
гіз

м
и.

 
Ба

зо
ві

 в
ід

ом
ос

т
і з

 т
ео

рі
ї л

іт
ер

ат
ур

и
Ка

ле
нд

ар
но

-о
бр

яд
ов

а 
по

ез
ія

 о
сі

нн
ьо

го
 ц

ик
лу

. 
Ж

ни
ва

рс
ьк

і п
іс

ні
. У

ос
об

ле
нн

я.
Пр

ис
лі

в’
я 

і п
ри

ка
зк

и 
пр

о 
пр

ац
ю

, п
ро

 д
об

ро
.

Ча
рі

вн
а 

ка
зк

а.
 К

он
фл

ік
т д

об
ра

 і 
зл

а.
Гі

пе
рб

ол
а 

як
 з

ас
іб

 тв
ор

ен
ня

 о
бр

аз
у.

− 
Ау

ді
ю

ва
нн

я 
і ч

ит
ан

ня
 те

кс
тів

 (у
ри

вк
ів

) у
 х

у-
до

ж
нь

ом
у 

та
 н

ау
ко

во
м

у 
ст

ил
і.

− 
Ск

ла
да

нн
я 

пр
ос

ти
х 

ре
че

нь
 з

а 
кл

ю
чо

ви
м

и 
сл

о-
ва

м
и 

на
 з

ад
ан

у 
те

м
ат

ик
у.

 
− 

Ск
ла

да
нн

я 
й 

ро
зі

гр
ув

ан
ня

 д
іа

ло
гу

 з
 в

ик
ор

ис
-

та
нн

ям
 п

ри
сл

ів
’їв

 та
 п

ри
ка

зо
к 

ві
дп

ов
ід

но
 д

о 
за

пр
оп

он
ов

ан
ої

 с
ит

уа
ці

ї с
пі

лк
ув

ан
ня

.
− 

О
бм

ін
 д

ум
ка

м
и 

та
 в

ра
ж

ен
ня

м
и 

ві
д 

ху
до

ж
нь

ог
о 

тв
ор

у.
− 

По
рі

вн
ян

ня
 о

пи
су

 в
 х

уд
ож

нь
ом

у 
і н

ау
ко

во
м

у 
ст

ил
ях

.
− 

Ск
ла

да
нн

я 
ді

ал
ог

ів
-р

оз
пи

ту
ва

нь
 у

 с
ім

ей
но

м
у 

ко
лі

 з
 в

ик
ор

ис
та

нн
ям

 д
іа

ле
кт

ни
х,

 з
ас

та
рі

ли
х 

сл
ів

 та
 ф

ра
зе

ол
ог

із
м

ів
.

− 
Чи

т
ан

ня
 в

 о
со

ба
х 

та
 п

ер
ек

аз
 к

аз
ки

 а
бо

 б
ил

и-
ни

; з
на

хо
дж

ен
ня

 і 
тл

ум
ач

ен
ня

 з
ас

та
рі

ли
х 

сл
ів

Пр
од

ук
ти

:
− 

ли
ст

 д
о 

ос
ен

і, 
ли

ст
ів

ка
 

− 
сл

ов
ни

чо
к 

ф
ра

зе
ол

ог
із

м
ів

− 
ус

ни
й 

пе
ре

ка
з 

т
ек

ст
у 

− 
іл

ю
ст

ра
ці

я 
до

 ж
ни

ва
рс

ьк
ої

 п
іс

ні
, к

аз
ки
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2.
1.

 П
ід

по
ря

дк
ов

ув
ат

и 
за

пр
оп

он
ов

ан
і 

ви
сл

ов
лю

ва
нн

я 
те

м
і й

 
ос

но
вн

ій
 д

ум
ці

 те
кс

ту
.

2.
2.

 С
кл

ад
ат

и 
пі

дг
от

ов
ле

ні
 у

сн
і 

ви
сл

ов
лю

ва
нн

я 
ви

вч
ен

их
 

ст
ил

ів
, т

ип
ів

 м
ов

ле
нн

я.

2.
3.

 Ін
іц

ію
ва

т
и,

 п
ід

т
ри

м
ув

ат
и 

ро
зм

ов
у 

й 
ре

аг
ув

ат
и 

на
 

ре
пл

ік
и 

сп
ів

ро
зм

ов
ни

ка
 

в 
рі

зн
их

 с
ит

уа
ці

ях
 

сп
іл

ку
ва

нн
я.

 

2.
4.

 О
бґ

ру
нт

ов
ув

ат
и 

вл
ас

ну
 

ду
м

ку
, с

т
во

рю
ва

т
и 

ви
сл

ов
ле

нн
я,

 б
уд

ув
ат

и 
зв

’я
зн

і в
ис

ло
вл

ен
ня

 
за

ле
ж

но
 в

ід
 к

ом
ун

ік
ат

ив
но

ї 
си

ту
ац

ії.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
О

со
бл

ив
ос

ті 
бу

до
ви

 те
кс

ту
-о

пи
су

. Т
ек

ст
-о

пи
с 

пр
им

іщ
ен

ня
, і

нт
ер

’є
ру

 то
щ

о 
за

 к
ар

ти
но

ю
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
М

ор
ф

ол
ог

ія
 і 

ор
ф

ог
ра

ф
ія

.
Са

м
ос

тій
ні

 ч
ас

ти
ни

 м
ов

и.
Ім

ен
ни

к
Ім

ен
ни

к 
як

 с
ам

ос
тій

на
 ч

ас
ти

на
 м

ов
и:

 л
ек

си
чн

е 
зн

ач
ен

ня
, г

ра
м

ат
ич

ні
 о

зн
ак

и,
 с

ин
та

кс
ич

на
 р

ол
ь.

 
Вл

ас
ні

 і 
за

га
ль

ні
 ім

ен
ни

ки
. В

ел
ик

а 
бу

кв
а 

і л
ап

ки
 у

 
вл

ас
ни

х 
на

зв
ах

. Р
ід

 я
к 

по
ст

ій
на

 о
зн

ак
а 

ім
ен

ни
ка

. 
Чи

сл
о 

і в
ід

м
ін

ок
 я

к 
зм

ін
ні

 о
зн

ак
и 

ім
ен

ни
ка

, 
пр

ав
оп

ис
. В

ід
м

ін
ю

ва
нн

я 
ім

ен
ни

ка
. Т

ип
и 

ві
дм

ін
 

ім
ен

ни
кі

в.
 П

ра
во

пи
с 

ім
ен

ни
кі

в 
1-

ої
, 2

-о
ї, 

3-
ої

 
ві

дм
ін

. О
сн

ов
ні

 с
по

со
би

 тв
ор

ен
ня

 ім
ен

ни
кі

в.
 Н

е 
з 

ім
ен

ни
ка

м
и.

 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Ба
йк

а 
на

ро
дн

а 
і л

іте
ра

ту
рн

а.
По

ві
ст

ь 
як

 ж
ан

р 
лі

те
ра

ту
ри

.
Еп

іч
ни

й 
тв

ір
.

Лі
ри

чн
ий

 тв
ір

. Л
ір

ич
ни

й 
ге

ро
й.

− 
Ви

ра
зн

е 
чи

т
ан

ня
 х

уд
ож

нь
ог

о 
тв

ор
у.

− 
Ви

зн
ач

ен
ня

 те
м

и,
 ти

пу
 і 

ст
ил

ю
 те

кс
ту

, 
йо

го
 м

ов
ни

х 
за

со
бі

в,
 в

ід
ом

ог
о 

і н
ов

ог
о,

 
ф

ор
м

ул
ю

ва
нн

я 
го

ло
вн

ої
 д

ум
ки

 те
кс

ту
.

− 
По

ді
л 

йо
го

 н
а 

м
ік

ро
те

м
и 

(ч
ас

ти
ни

), 
їх

 
на

зи
ва

нн
я.

− 
Ск

ла
да

нн
я 

пл
ан

у 
те

кс
ту

.
− 

Пе
ре

ка
з 

те
кс

ту
 з

а 
пл

ан
ом

.
− 

Ск
ла

да
нн

я 
та

 р
оз

іг
ру

ва
нн

я 
ді

ал
ог

у.
− 

Ви
бі

рк
ов

ий
 п

ер
ек

аз
 е

пі
зо

ду
 з

 тв
ор

у.
− 

Ус
ни

й 
т

ві
р-

оп
ис

 п
ри

м
іщ

ен
ня

 н
а 

ос
но

ві
 

ос
об

ис
ти

х 
вр

аж
ен

ь 
аб

о 
за

 к
ар

ти
но

ю
 в

 
ху

до
ж

нь
ом

у 
ст

ил
і.

− 
Д

ет
ал

ьн
ий

 (п
ис

ьм
ов

ий
) п

ер
ек

аз
 те

кс
ту

, щ
о 

м
іс

ти
ть

 о
пи

с 
пр

им
іщ

ен
ня

.

Пр
од

ук
ти

: 
− 

ді
ал

ог
-т

ел
еф

он
на

 р
оз

м
ов

а
− 

пл
ан

 о
пи

су
 п

ри
м

іщ
ен

ня
− 

ус
ни

й 
т

ві
р-

оп
ис

 п
ри

м
іщ

ен
ня

− 
де

кл
ам

ац
ія

 л
ір

ич
но

го
 т

во
ру

− 
гр

уп
ов

ий
 п

ро
ек

т
 «

Сл
ов

ни
чо

к 
не

ол
ог

із
м

ів
»
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3.
1.

 У
св

ід
ом

ле
но

, в
ир

аз
но

, 
ві

ль
но

 ч
ит

ат
и 

те
кс

ти
 

рі
зн

их
 ти

пі
в,

 с
ти

лі
в,

 
ж

ан
рі

в,
 к

ом
ен

т
ув

ат
и 

їх
, 

ви
зн

ач
аю

чи
 те

м
у 

й 
ос

но
вн

у 
ду

м
ку

.

3.
2.

 А
де

кв
ат

но
 й

 е
м

оц
ій

но
 

сп
ри

йм
ат

и 
зм

іс
т 

ху
до

ж
нь

ог
о 

тв
ор

у,
 

ко
м

ен
т

ув
ат

и 
зм

іс
т.

3.
3.

 П
ід

т
ве

рд
ж

ув
ат

и 
св

ою
 

ду
м

ку
 у

ри
вк

ам
и 

те
кс

ту
, 

по
в’

яз
ув

ат
и 

зм
іс

т т
ек

ст
у 

з 
ж

ит
тє

ви
м

и 
си

ту
ац

ія
м

и.
 

3.
4.

 В
ис

ло
вл

ю
ва

т
и 

вл
ас

не
 

ст
ав

ле
нн

я 
до

 л
іте

ра
ту

рн
их

 
ге

ро
їв

; в
из

на
ча

т
и 

пр
ич

ин
ов

о-
на

сл
ід

ко
ві

 
зв

’я
зк

и 
м

іж
 ф

ак
та

м
и 

і 
яв

ищ
ам

и.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т-

оп
ис

 п
ри

ро
ди

.
Ус

ни
й 

і п
ис

ьм
ов

ий
 п

ер
ек

аз
 х

уд
ож

нь
ог

о 
те

кс
ту

 з
 

ел
ем

ен
та

м
и 

оп
ис

у 
пр

ир
од

и.
Пи

сь
м

ов
ий

 тв
ір

-о
пи

с 
пр

ир
од

и 
в 

ху
до

ж
нь

ом
у 

ст
ил

і н
а 

ос
но

ві
 о

со
би

ст
их

 в
ра

ж
ен

ь 
аб

о 
за

 
ка

рт
ин

ою
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Пр

ик
м

ет
ни

к
Пр

ик
м

ет
ни

к 
як

 с
ам

ос
тій

на
 ч

ас
ти

на
 м

ов
и:

 л
ек

си
чн

е 
зн

ач
ен

ня
, г

ра
м

ат
ич

ні
 о

зн
ак

и,
 с

ин
та

кс
ич

на
 р

ол
ь.

 
Ві

дм
ін

ю
ва

нн
я 

пр
ик

м
ет

ни
кі

в 
тв

ер
до

ї і
 м

’я
ко

ї г
ру

пи
. 

Як
іс

ні
 п

ри
км

ет
ни

ки
. В

ищ
ий

 та
 н

ай
ви

щ
ий

 с
ту

пе
ні

 
по

рі
вн

ян
ня

, у
тв

ор
ен

ня
 та

 п
ра

во
пи

с.
 В

ід
но

сн
і 

пр
ик

м
ет

ни
ки

, у
тв

ор
ен

ня
 та

 п
ра

во
пи

с.
 П

ри
св

ій
ні

 
пр

ик
м

ет
ни

ки
, у

тв
ор

ен
ня

 та
 п

ра
во

пи
с.

 У
тв

ор
ен

ня
 

ск
ла

дн
их

 п
ри

км
ет

ни
кі

в,
 п

ра
во

пи
с 

ра
зо

м
 і 

че
ре

з 
де

фі
с.

 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

О
сн

ов
ні

 з
ас

об
и 

ха
ра

кт
ер

ис
ти

ки
 п

ер
со

на
ж

а 
еп

іч
но

го
 тв

ор
у:

 п
ор

тр
ет

, в
чи

нк
и,

 с
та

вл
ен

ня
.

− 
Чи

т
ан

ня
 п

ро
зо

ви
х 

і п
ое

ти
чн

их
 тв

ор
ів

.
− 

Ко
м

ен
т

ов
ан

е 
чи

т
ан

ня
.

− 
Ск

ла
да

нн
я 

й 
ро

зі
гр

ув
ан

ня
 д

іа
ло

гу
 з

а 
пр

оч
ит

ан
им

 т
во

ро
м

.
− 

Ст
ис

ли
й 

пе
ре

ка
з 

по
ді

й 
тв

ор
у.

− 
Ха

ра
кт

ер
ис

т
ик

а 
ге

ро
я 

за
 й

ог
о 

по
рт

ре
то

м
 і 

вч
ин

ка
м

и.
− 

Зн
ах

од
ж

ен
ня

 в
 л

іте
ра

ту
рн

ом
у 

оп
ис

і 
пр

оч
ит

ан
ог

о 
тв

ор
у 

пр
ик

м
ет

ни
кі

в,
 їх

 
ха

ра
кт

ер
ис

ти
ка

 і 
пр

ав
оп

ис
.

− 
Ус

ни
й 

пе
ре

ка
з 

ху
до

ж
нь

ог
о 

те
кс

ту
.

− 
Пи

сь
м

ов
ий

 п
ер

ек
аз

 те
кс

ту
 з

а 
кл

ю
чо

ви
м

и 
сл

ов
ам

и 
– 

пр
ик

м
ет

ни
ка

м
и.

Пр
од

ук
ти

:
− 

ви
ра

зн
е 

чи
т

ан
ня

− 
ді

ал
ог

− 
се

нк
ан

 п
ер

со
на

ж
а

− 
ус

ни
й 

пе
ре

ка
з 

ху
до

ж
нь

ог
о 

т
ек

ст
у

− 
ро

зп
ов

ід
ь 

пр
о 

вл
ас

ні
 п

ер
еж

ив
ан

ня
, в

ик
ли

ка
ні

 
ху

до
ж

ні
м

 с
ло

во
м
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4.
1.

 З
на

т
и 

ба
зо

ві
 м

ов
оз

на
вч

і 
по

ня
тт

я,
 о

сн
ов

ні
 в

ід
ом

ос
ті 

з 
ле

кс
ик

ол
ог

ії,
 ф

ра
зе

ол
ог

ії,
 

м
ор

фо
ло

гії
.

4.
2.

 В
ол

од
іт

и 
ба

зо
ви

м
и 

ле
кс

ич
ни

м
и,

 гр
ам

ат
ич

ни
м

и,
 

ор
фо

еп
іч

ни
м

и,
 

пр
ав

оп
ис

ни
м

и 
вм

ін
ня

м
и.

4.
3.

 В
ик

ор
ис

т
ов

ув
ат

и 
м

ов
ні

 
за

со
би

 в
ід

по
ві

дн
о 

до
 

м
ов

ле
нн

єв
ої

 с
ит

уа
ці

ї.

4.
4.

 У
до

ск
он

ал
ю

ва
т

и 
вл

ас
не

 
пи

се
м

не
 м

ов
ле

нн
я 

за
 

зм
іс

то
м

, в
ир

аз
ні

ст
ю

 та
 

гр
ам

ат
ич

но
ю

 п
ра

ви
ль

ні
ст

ю
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т-

ро
зд

ум
: о

со
бл

ив
ос

ті 
бу

до
ви

. У
сн

ий
 

і п
ис

ьм
ов

ий
 п

ер
ек

аз
 х

уд
ож

нь
ог

о 
те

кс
ту

 з
 

ел
ем

ен
та

м
и 

ро
зд

ум
у.

 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Чи

сл
ів

ни
к.

Чи
сл

ів
ни

к 
як

 с
ам

ос
тій

на
 ч

ас
ти

на
 м

ов
и:

 л
ек

си
чн

е 
зн

ач
ен

ня
, г

ра
м

ат
ич

ні
 о

зн
ак

и,
 с

ин
та

кс
ич

на
 р

ол
ь.

 
Ві

дм
ін

ю
ва
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ТЕМАТИКА І РЕКОМЕНДОВАНІ ТВОРИ ДЛЯ МОВЛЕННЄВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
(Орієнтовний список творів)

І. СВОЮ БАТЬКІВЩИНУ ЛЮБІТЬ. Батьківщина – рідний край. Всім серцем любіть 
рідний край. Батьківщину не вибирають. В. Симоненко «Я не бував за дальніми 
морями». Г. Бондаренко «Квіти рідного краю». К. Наріжний «Поєдинок».

II. ЛЮДИНА, ПРИРОДА ТА ВСЕСВІТ. «Людина – найвеличніша з усіх істот». Диво-
вижний світ молдавської природи. Єдність із рідною природою в різні пори 
року. «Велична премудра природа». «Із замуленого джерела води не нап’єшся». 
«Роль природи в житті людини». «Знати, щоб оберігати». «Мій обов’язок перед 
природою». «Земля не вибачає байдужості». Здоровий спосіб життя. Проблеми 
екології. Велесова книга: Легенди. Міфи. Думи. Скрижалі життя українського 
народу. Міфи «Про зоряний віз», «Чому пес живе коло людини?». Є. Гуцало 
«Лось», Гр. Тютюнник «Дивак», М. Рильський «Осінь-маляр». Тексти художньої 
літератури. Навчальні тексти за темою.

III. ЗВИЧАЇ ТА ТРАДИЦІЇ МОГО НАРОДУ. Національні звичаї, традиції, обряди й 
свята – віковічні духовні засади розвитку народу. Багатство народної символі-
ки. Живе народна пісня у Молдові. «Народна пісня — душа народу». «Одягни 
вишиванку». «Мережила скатертину». «Наші обереги». «Крашанка і писанка». 
Традиційні ремесла й промисли українців». Легенда про Мерцишор. І. Кали-
нець «Писанка». М. Гоголь «Ніч перед Різдвом» (українською мовою).

IV. МУДРІСТЬ І ЩАСТЯ. Наймізерніше щастя в житті – багатство, найбільше – му-
дрість. Як розуміти народну мудрість. Що означає жити по правді. Легенда 
«Чому в морі є перли і мушлі». Народні казки «Ох», «Мудра дівчина». Тексти 
художньої літератури. Навчальні тексти за темою.

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ЧИТАННЯ І ВИВЧЕННЯ
Жниварські пісні. «Там у полі криниченька», «Говорила нивка».
Чарівна казка. «Котигорошко», «Яйце-райце», «Золотий черевичок». 
Байка народна. «Не впусти рака з рота», «Хвалькувата муха».
Байка літературна. Л. Глібов «Лисиця-жалібниця», «Муха і Бджола».
С. Васильченко «Дитинство Шевченка».
Т. Шевченко «Мені тринадцятий минало», «І золотої, й дорогої».
Б. Грінченко «Грицько», С. Черкасенко «Маленький горбань».
Русальні пісні. «Ой біжить, біжить мала дівчина», «Проведу я русалочки до бору». 
Купальські пісні. «Заплету віночок», «Ой вінку мій, вінку». 
Пейзажна лірика. П. Тичина «Де тополя росте», «Гаї шумлять», М. Рильський 
«Дощ», В. Сосюра «Я так люблю жагуче літо».
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Література рідного краю. Твори українських письменників Республіки Молдова 
або твори молдавських письменників, перекладені українською мовою (за вибо-
ром учителя).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАПАМ’ЯТЬ
Жниварська, русальна, купальська пісня (по 1 пісні за вибором учня). П. Тичина 
«Гаї шумлять». М. Рильський «Дощ». Література рідного краю (1 вірш за вибором).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ДОДАТКОВОГО ЧИТАННЯ
Жниварські пісні «Маяло житечко, маяло», «Недалеко до межі». Билина. «Зцілення 
Іллі Муромця» або «Ілля Муромець і Соловей-розбійник» (у переказі). Історична 
легенда. «Микита Кожум’яка». Байка народна. «Як ворона дістала із збанка води», 
«Миш і жаба». Л. Глібов «Щука», «Жаба і Віл». В. Земляк «Тихоня», О. Вишня 
«Геометрія». Русальні пісні «У ржі на межі», «На святій неділі, на білій березі». 
Купальська пісня «Купайло, купайло». В. Чумак «В Зелену суботу», Л. Талалай 
«Синіє день», М. Луків «Золоті тумани». Є. Осередчук «Етюд», Ю. Дячук «Ранок», 
І. Кравчук «Старе село», С. Лозинська «Вітрисько», К. Попович «Початок літа».

НА КІНЕЦЬ VI КЛАСУ УЧЕНЬ ЗДАТНИЙ:
− володіти прийомами «активного слухання»: «чути» співрозмовника, формулю-

вати зв’язну відповідь на висловлювання опонента; продовжувати і розвивати 
його думку; сприймати і поважати іншу точку зору; виробляти спільну позицію 
з дискусійних питань;

− застосовувати комунікативні стратегії відповідно до мети й ситуації спілку- 
вання;

− формулювати спільно з учителем навчальну проблему, пропонувати спосіб її 
розв’язання;

− реалізовувати обмін інформацією, висловлювати свої погляди і ставлення за 
допомогою виучуваних мовних засобів;

− розуміти зміст чіткого нормативного мовлення в межах доступної тематики і 
засвоєного мовного матеріалу, текстів вивчених стилів і типів мовлення; 

− розуміти роль літератури у формуванні етнокультурних та загальнолюдських 
цінностей;

− усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті;
− бути відкритим до пізнання інших культур у Республіці Молдова і доброзичли-

вим у спілкуванні з їх представниками;
− усвідомлювати важливість толерантного ставлення до людей у суспільстві.
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7 КЛАС
РЕКОМЕНДОВАНИЙ РОЗПОДІЛ ОДИНИЦЬ ЗМІСТУ ЗА ГОДИНАМИ

Одиниці змісту Кількість 
годин

Вступ. Повторення вивченого в 6-му класі. Текст, його структурні особливості. 
Стилі і типи мовлення. Морфологія і орфографія. Фольклорні і літературні жан-
ри, художні засоби творення образів в епічних і ліричних творах.
Особливості тексту-розповіді, тексту-опису і тексту-роздуму в художньо-
му стилі. Відповідність мовленнєвої поведінки і ситуації спілкування.
Дієслово як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, синтак-
сична роль. Неозначена форма дієслова: літературне вживання. Вид і час ді-
єслова. І і ІІ дієвідміни дієслів: дієвідмінювання і правопис особових закінчень 
(практично). Способи дієслів. Безособові дієслова. Не з дієсловами. 
Родинно-побутовий фольклор. Колискова пісня. Лірична пісня. Балада. Побу-
това казка. Розвиток конфлікту.

12

Складний план тексту. Переказ розповідного тексту художнього стилю з 
елементами опису зовнішності людини (за складним планом). Твір-опис зо-
внішності людини за картиною в художньому стилі.
Дієприкметник як особлива форма дієслова. Творення і правопис українських 
дієприкметників (суфікси -л-, -н-, -т-). НЕ з дієприкметниками. Дієприкметни-
ковий зворот. Безособові дієслівні форми на - но, то.
Дієприслівник як особлива форма дієслова. Творення і правопис дієприслівни-
ків. Не з дієприслівниками. Дієприслівниковий зворот.
Засоби характеристики персонажів епічного твору. Тропи як засоби творен-
ня образу ліричного твору.

18

Поняття про офіційно-діловий стиль. Основні особливості. Лексика офіційно- 
ділового стилю.
Прислівник як самостійна частина мови. Лексичне значення прислівників. 
Прислівник і прикметник. Ступені порівняння прислівників. Правопис прислів-
ників: Н і НН у прислівниках; НЕ та НІ з прислівниками; И та І в кінці прислівни-
ків. Правопис прислівників разом, через дефіс, окремо.
Тема, проблема, ідея художнього твору. Засоби характеристики персонажів.

30

Офіційно-діловий стиль. Оголошення. Запрошення.
Службові частини мови
Прийменник. Особливості вживання українських прийменників. Їх правопис 
разом, окремо і через дефіс.
Сполучник. Сполучники сурядності і підрядності, їх види і вживання. Написан-
ня сполучників разом і окремо.
Частка. Частка як службова частина мови, що передає смислові відтінки. Вжи-
вання та правопис. 
Вигук. Емоційні вигуки. Спонукальні вигуки. Розділові знаки при них.
Поняття про філософську лірику. Образ ліричного героя у філософській лі-
риці. 
Оповідання. Образ оповідача в епічному творі.

21
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Художній, науковий, офіційно-діловий стилі: ситуація спілкування, особливос-
ті лексики. Твір розповідного характеру про улюблену справу в художньому 
стилі.
Література рідного краю.
Узагальнення і систематизація вивченого за рік.

4

85
Майстерні (творчого письма, побудови знань, конструювання, відносин і 
ціннісних орієнтацій) 5

Контрольні роботи 7
Години на розсуд учителя 5

Кількість годин на рік 102

СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ ДИСЦИПЛІНИ «УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматич-
ні норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комуніка-
тивних прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче став-
лення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.
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пе
рс

он
аж

а 
за

 п
ор

тр
ет

ом
, 

вч
ин

ка
м

и,
 с

та
вл
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4.
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гії

 
дл

я 
вд

ос
ко

на
ле

нн
я 

ус
но

го
 і 

пи
се

м
но

го
 м

ов
ле

нн
я.

4.
3.
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ві

 та
 

м
ов

ні
 з

ас
об

и 
зв

’я
зк

у 
м

іж
 

ча
ст

ин
ам

и 
те

кс
ту

 і 
ре

че
нн

ям
и 

в 
те

кс
ті;

 о
па

но
ву

ва
т

и 
пр

ий
ом

и 
по

ш
ир

ен
ня

 те
кс

ту
 в

ив
че

ни
м

и 
ча

ст
ин

ам
и 

м
ов

и.
 

4.
4.

 Д
об

ир
ат

и 
м

ов
ні

 з
ас

об
и 

ві
дп

ов
ід

но
 д

о 
за

ду
м

у 
ви

сл
ов

лю
ва

нн
я 

й 
ст

ил
ю

 
м

ов
ле

нн
я;

 у
до

ск
он

ал
ю

ва
т

и 
на

пи
са

не
.

4.
5.

 З
ба

га
чу

ва
т

и 
і у

т
оч

ню
ва

т
и 

св
ій

 с
ло

вн
ик

ов
ий

 з
ап

ас
, 

ко
ри

ст
ув

ат
ис

я 
сл

ов
ни

ка
м

и 
рі

зн
их

 в
ид

ів
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
О

фі
ці

йн
о-

ді
ло

ви
й 

ст
ил

ь.
 О

го
ло

ш
ен

ня
. 

За
пр

ош
ен

ня
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Сл

уж
бо

ві
 ч

ас
ти

ни
 м

ов
и

Пр
ий

м
ен

ни
к.

 О
со

бл
ив

ос
ті 

вж
ив

ан
ня

 
ук

ра
їн

сь
ки

х 
пр

ий
м

ен
ни

кі
в.

 Їх
 п

ра
во

пи
с 

ра
зо

м
, 

ок
ре

м
о 

і ч
ер

ез
 д

еф
іс

.
Сп

ол
уч

ни
к.

 С
по

лу
чн

ик
и 

су
ря

дн
ос

ті 
і 

пі
др

яд
но

ст
і, 

їх
 в

ид
и 

і в
ж

ив
ан

ня
. Н

ап
ис

ан
ня

 
сп

ол
уч

ни
кі

в 
ра

зо
м

 і 
ок

ре
м

о.
Ча

ст
ка

.
Ча

ст
ка

 я
к 

сл
уж

бо
ва

 ч
ас

ти
на

 м
ов

и,
 щ

о 
пе

ре
да

є 
см

ис
ло

ві
 в

ід
тін

ки
. В

ж
ив

ан
ня

 та
 п

ра
во

пи
с.

 
Ви

гу
к.

 
Ви

гу
к.

 Е
м

оц
ій

ні
 в

иг
ук

и.
 С

по
ну

ка
ль

ні
 в

иг
ук

и.
 

Ро
зд

іл
ов

і з
на

ки
 п

ри
 н

их
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

По
ня

тт
я 

пр
о 

фі
ло

со
фс

ьк
у 

лі
ри

ку
. 

О
бр

аз
 л

ір
ич

но
го

 ге
ро

я 
у 

фі
ло

со
фс

ьк
ій

 л
ір

иц
і.

О
по

ві
да

нн
я.

 О
бр

аз
 о

по
ві

да
ча

 в
 е

пі
чн

ом
у 

тв
ор

і.

− 
Сп

ос
т

ер
еж

ен
ня

 і 
зн

ах
од

ж
ен

ня
 с

ам
ос

тій
ни

х 
і с

лу
ж

бо
ви

х 
ча

ст
ин

 м
ов

и 
у 

те
кс

ті,
 їх

 
са

м
ос

тій
ни

й 
до

бі
р.

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
ви

зн
ач

ен
ня

 гр
ам

ат
ич

ни
х 

оз
на

к 
і с

ин
та

кс
ич

но
ї р

ол
і с

ам
ос

тій
ни

х 
ча

ст
ин

 
м

ов
и.

− 
Вп

ра
ви

 н
а 

ви
м

ов
у,

 у
тв

ор
ен

ня
, п

ра
во

пи
с 

і 
вж

ив
ан

ня
 в

 р
еч

ен
ні

 р
із

ни
х 

ча
ст

ин
 м

ов
и,

 
по

до
ла

нн
я 

ін
те

рф
ер

ен
ці

ї.
− 

Ре
да

гу
ва

нн
я 

ре
че

нь
 і 

те
кс

тів
.

Пр
од

ук
ти

:
− 

па
м

’я
т

ка
 «

Бе
зп

еч
не

 к
ор

ис
т

ув
ан

ня
 

Ін
т

ер
не

т
ом

»,
 «

Пр
ав

ил
а 

до
ро

ж
нь

ог
о 

ру
ху

»
− 

гр
уп

ов
ий

 п
ро

ек
т

: р
ек

ла
м

ни
й 

бу
кл

ет
 

м
ол

од
іж

но
го

 в
бр

ан
ня

 (з
 в

ик
ор

ис
т

ан
ня

м
 

пр
ис

лі
вн

ик
ов

их
 с

по
лу

к)
− 

ог
ол

ош
ен

ня
 д

ля
 р

оз
м

іщ
ен

ня
 н

а 
ш

кі
ль

но
м

у 
ве

б-
са

йт
і (

на
 ш

кі
ль

ні
й 

до
ш

ці
 о

го
ло

ш
ен

ь)
 

пр
о 

оч
ік

ув
ан

у 
по

ді
ю

 



34

5.
1.

 У
св

ід
ом

лю
ва

т
и 

ва
ж

ли
ві

ст
ь 

ви
-

вч
ен

ня
 р

ід
но

ї у
кр

аї
нс

ьк
ої

 м
ов

и 
в 

по
лі

ку
ль

ту
рн

ом
у 

се
ре

до
ви

щ
і 

Ре
сп

уб
лі

ки
 М

ол
до

ва
.

5.
2.

 З
до

бу
ва

т
и 

со
ці

ок
ул

ьт
ур

ну
 

ін
фо

рм
ац

ію
, а

на
лі

зу
ва

т
и,

 о
ці

-
ню

ва
т

и,
 д

об
ир

ат
и 

й 
ви

ко
ри

с-
т

ов
ув

ат
и 

її 
дл

я 
ос

об
ис

тіс
но

го
 

ро
зв

ит
ку

, д
ля

 д
ос

яг
не

нн
я 

ко
м

ун
і-

ка
ти

вн
их

 і 
ж

ит
тє

ви
х 

ці
ле

й.

5.
3.

 В
ст

ан
ов

лю
ва

т
и 

і п
ід

т
ри

м
ув

а-
т

и 
со

ці
ал

ьн
і к

он
та

кт
и 

в 
ос

об
ис

-
тіс

ні
й,

 п
уб

лі
чн

ій
, о

св
ітн

ій
 с

фе
ра

х.

5.
4.

 З
ва

ж
ат

и 
на

 н
ай

ва
ж

ли
ві

ш
і в

ід
-

м
ін

но
ст

і м
іж

 з
ви

ча
ям

и,
 з

ви
чк

ам
и,

 
пр

ав
ил

ам
и,

 х
ар

ак
те

рн
им

и 
дл

я 
на

ро
ді

в 
РМ

, т
а 

вр
ах

ов
ув

ат
и 

їх
 у

 
св

ої
й 

по
ве

ді
нц

і.

Ху
до

ж
ні

й,
 н

ау
ко

ви
й,

 о
фі

ці
йн

о-
ді

ло
ви

й 
ст

ил
і: 

си
ту

ац
ія

 с
пі

лк
ув

ан
ня

, о
со

бл
ив

ос
ті 

ле
кс

ик
и.

Тв
ір

 р
оз

по
ві

дн
ог

о 
ха

ра
кт

ер
у 

пр
о 

ул
ю

бл
ен

у 
сп

ра
ву

 в
 х

уд
ож

нь
ом

у 
ст

ил
і.

Лі
т

ер
ат

ур
а 

рі
дн

ог
о 

кр
аю

Уз
аг

ал
ьн

ен
ня

 і 
си

ст
ем

ат
из

ац
ія

 в
ив

че
но

го
 з

а 
рі

к

− 
Ус

на
 р

оз
по

ві
дь

 п
ро

 н
ац

іо
на

ль
ну

 с
им

во
лі

ку
.

− 
Д

ис
ку

сі
я.

− 
О

бм
ін

 в
ра

ж
ен

ня
м

и.
− 

Ск
ла

да
нн

я 
вл

ас
ни

х 
ви

сл
ов

лю
ва

нь
 р

із
ни

х 
фу

нк
ці

он
ал

ьн
о-

см
ис

ло
ви

х 
ти

пі
в.

Пр
од

ук
ти

:
− 

м
ов

ле
нн

єв
а 

ді
ял

ьн
іс

т
ь 

за
 т

ем
ам

и 
«Л

ю
ди

на
 і 

до
ля

»,
 «

Ба
рв

и 
ук

ра
їн

сь
ко

го
 

сл
ов

а»
, «

Пі
д 

не
бо

м
 р

ід
но

ї М
ол

до
ви

»
− 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 п

ро
ек

т
 «

М
оя

 у
лю

бл
ен

а 
сп

ра
ва

»
− 

ес
е

− 
за

пр
ош

ен
ня



35

ТЕМАТИКА І РЕКОМЕНДОВАНІ ТВОРИ ДЛЯ МОВЛЕННЄВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
(Орієнтовний список творів)

I. НЕМА БЕЗ КОРЕНЯ РОСЛИНИ, А ЛЮДЕЙ БЕЗ БАТЬКІВЩИНИ
 «Із чого починається Батьківщина». «Чому треба берегти рідну мову». «Спочат-

ку було Слово…». «Творчість народу в слові». «Мова – цілюще народне джере-
ло». «Щире слово, добре діло душу й серце обігріло». В. Сухомлинський «Я був 
на далекій чужині…», Д. Павличко «Де найкраще місце на землі», Б. Антонен-
ко-Давидович «Рідна мова», О. Олесь «Рідна мова в рідній школі», Д. Павлич-
ко «Рідна мова», О. Забужко «Рідна мова», В. Бичко «Мова», М. Пироженко 
«Рідна мова», Т. Масенко «Краса рідної мови».

 Навчальні тексти за темою.
II. У КОЛІ ШКІЛЬНОЇ РОДИНИ
 «Шкільна родина». «Школа – святиня і надія народу» (В. Сухомлинський). «Чим 

я завдячую своїй першій учительці». Школа. Навчання. Стосунки між учителем 
та учнями, між однокласниками. М. Підгірянка «Школа», І. Христенко «Вчи-
телька», О. Донченко «Вчителька», А. Малишко «Вчителько моя». Навчальні 
тексти за темою.

III. ВІРНИЙ ПРИЯТЕЛЬ – ТО НАЙБІЛЬШИЙ СКАРБ
 «Як я розумію дружбу». «Хто для мене є взірцем?». «Краса людських взаємин». 

«Дружби дружбою шукають». В. Сухомлинський «Велика склянка», «Велике 
відро», «Горбатенька дівчинка», «Кінь утік», «Розділена радість». М. Конончук 
«Гірке морозиво», Притча «Про двох друзів», О. Буцень «Друг», М. Водоп’япов 
«Один за всіх – і всі за одного». Навчальні тексти за темою.

IV. ЛЮДИНА ТВОРИТЬ ДОЛЮ, А ДОЛЯ – ЛЮДИНУ.
 Наша доля в наших руках. Сильного доля веде – слабкого волочить. О. Довжен-

ко «Воля до життя». А. Малишко «Стежина». Леся Українка «Хто вам сказав, що 
я слабка?».

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ЧИТАННЯ І ВИВЧЕННЯ
Колискова пісня. «Ходить сон коло вікон», «Ой ти коте, коточок». 
Лірична пісня. «Чом ти не прийшов», «Цвіте терен», «Коло млина, коло броду», 
«Ой не світи, місяченьку». 
Народна балада. «Ой чиє ж то жито, чиї ж то покоси», «Ой не ходи, Грицю».
Побутова казка. «Названий батько.
О. Вишня «Перший диктант», О. Іваненко «Школа», Є. Гуцало «Шкільний хліб».
А. Малишко «Вчителька», В. Сосюра «Учитель».
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М. Коцюбинський «Харитя», М. Стельмах уривок «Перші жнива» з твору «Щедрий 
вечір», «Гуси-лебеді летять» (уривки), М. Рильський «Огорнула темрява кімнату», 
«Розмова з другом».
Т. Шевченко «Доля», «І виріс я на чужині», П. Грабовський «До матері». 
О. Довженко «Воля до життя», Г. Тютюнник «Климко» (уривки).
Народна легенда. «Молдова», «Про Дністер».
Література рідного краю. Твори українських письменників Молдови або твори 
молдавських письменників, перекладені українською мовою (за вибором учителя).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАПАМ’ЯТЬ
Колискова пісня (1 за вибором учня), лірична пісня (1 за вибором учня). А. Ма-
лишко «Вчителька». Т. Шевченко «Доля», «І виріс я на чужині». 
Література рідного краю (1 вірш за вибором).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ДОДАТКОВОГО ЧИТАННЯ
Колискова пісня «Ой ну люлі, дитя, спать». Лірична пісня: «В кінці греблі шумлять 
верби», «Туман яром», «В саду гуляла». Побутова казка: «Про неробу Юрка, ма-
миного синка», «Дідова дочка і бабина дочка», «Золота пшениця». Б. Комар «Ди-
ваки», М. Павленко «Русалонька із 7–В, або Прокляття роду Кулаківських» (урив-
ки). Л. Костенко «Доля», «Крила». В. Симоненко «Лебеді материнства». В. Васкан 
«Дві долі». І. Кравчук «Колиска долі».

НА КІНЕЦЬ VII КЛАСУ УЧЕНЬ ЗДАТНИЙ:
− знати і розрізняти поняття мова і мовлення; види мовленнєвої діяльності – слу-

хання, говоріння, читання, письмо, дотримуватися вимог до них;
− аналізувати будову тексту, визначати смислові та мовні засоби зв’язку в тексті; 

володіти прийомами поширення тексту вивченими частинами мови;
− будувати текст відповідно до визначених вимог, з урахуванням знань про його 

структуру, смислові та мовні засоби зв’язку;
− аналізувати умови спілкування, співвідносити і вибудовувати свою мовленнє-

ву поведінку відповідно до ситуації та правил спілкування;
− використовувати знання про стилі і типи мовлення під час побудови і вдоскона-

лення власних висловлювань;
− сприймати і читати вільно, виразно, вдумливо тексти вивчених функціонально-

смислових стилів, типів та жанрів;
− адекватно й емоційно сприймати зміст художнього твору; аналізувати, інтер-

претувати й оцінювати прочитаний твір;
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− розпізнавати, характеризувати, аналізувати самостійні і службові частини 
мови, правильно і доречно вживати їх у мовленні;

− встановлювати і підтримувати соціальні контакти в особистісній, публічній, 
освітній сферах; реалізовувати основні мовленнєві функції та реагувати на них, 
використовуючи засвоєний мовний матеріал та паралінгвістичні засоби (жести, 
вираз обличчя, міміка, поза, наближення – відсторонення тощо);

− зважати на найважливіші відмінності між звичаями, звичками, правилами по-
водження, характерними для українців і представників інших культур, та врахо-
вувати їх у своїй поведінці; дотримуватися найважливіших соціальних правил 
поведінки;

− усвідомлювати важливість вивчення рідної української мови в полікультурно-
му середовищі Республіки Молдова.

8 КЛАС
РЕКОМЕНДОВАНИЙ РОЗПОДІЛ ОДИНИЦЬ ЗМІСТУ ЗА ГОДИНАМИ

Одиниці змісту Кількість 
годин

Вступ. Повторення вивченого в 7-му класі. Повторення вивченого про стилі 
і типи мовлення та їх особливості. Повторення вивченого про самостійні та 
службові частини мови й їх правопис. Повторення вивченого про фольклорні 
та літературні жанри. Елементи художнього твору. Засоби творення худож-
нього образу.
Поняття про публіцистичний стиль. Лексика публіцистичного стилю.
Синтаксис і пунктуація.
Словосполучення. Типи словосполучень за способами вираження головного 
слова. Види підрядного зв’язку між словами в словосполученні.
Речення. Речення як найменша одиниця спілкування. Види речень за метою 
висловлювання та інтонацією. Речення прості і складні, двоскладні й одно-
складні. Просте речення. Просте двоскладне речення.
Соціально-побутовий фольклор. Соціально-побутові пісні: жартівливі, козаць-
кі, чумацькі, кріпацькі. Фольклорні символи. Байка. Алегорія. Мораль.

14

Особливості текстів художнього, наукового, офіційно-ділового та публі-
цистичного стилів. Переказ детальний і вибірковий. 
Головні і другорядні члени речення. Підмет і присудок як головні члени речен-
ня. Способи вираження підмета. Простий і складений (іменний і дієслівний) 
присудок, способи вираження присудка. Тире між підметом і присудком.
Другорядні члени речення. Додаток, означення, обставина. Означення узго-
джені і неузгоджені. Прикладка як різновид обставини. Порівняльний зворот. 
Види обставин.
Драматичний твір. Комедія. Дія і мовлення як основні засоби творення образу

17
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Твір-опис місцевості. 
Однорідні члени речення. Узагальнюючі слова в реченнях з однорідними 
членами та розділові знаки при них. Звертання непоширені і поширені. Роз-
ділові знаки при звертанні. Мовний етикет. Вставні слова, словосполучення і 
речення. Розділові знаки при них. Речення із звертанням, вставними словами 
(словосполученнями, реченнями). Речення з відокремленими членами: озна-
ченнями, додатками, обставинами.
Композиція художнього твору. Сюжет як розвиток конфлікту. Поема як ліро-
епічний твір. Громадянська лірика.

30

Твір-роздум на морально-етичну тему.
Односкладні прості речення. Односкладні прості речення з головним членом, 
що дорівнює присудку: означено-особові, неозначено-особові, узагальнено-
особові, безособові. Односкладні прості речення з головним членом, співвід-
носним з підметом (називні). Неповні речення. Тире в неповних реченнях.
Образ Молдови у творах українських митців. Поняття про цикл літературних 
творів.

20

Пряма і непряма мова. Діалог. Цитата.
Література рідного краю
Узагальнення і систематизація вивченого за рік

4

85
Майстерні (творчого письма, побудови знань, конструювання, відносин і 
ціннісних орієнтацій) 5

Контрольні роботи 7
Години на розсуд учителя 5

Кількість годин на рік 102

СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ ДИСЦИПЛІНИ «УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматичні 
норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комунікатив-
них прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче ставлення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.
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чи
 

ві
дп

ов
ід

ну
 й

ог
о 

ст
ру

кт
ур

у,
 в

ив
че

ні
 

за
со

би
 з

в’
яз

ку
 р

еч
ен

ь,
 д

об
ир

аю
чи

 
із

 с
ин

он
ім

ів
 н

ай
бі

ль
ш

 в
ід

по
ві

дн
і 

об
ра

но
м

у 
ст

ил
ю

 і 
си

ту
ац

ії 
сп

іл
ку

-
ва

нн
я.

2.
7.

 Б
ра

ти
 у

ча
ст

ь 
у 

ко
м

ун
ік

ат
ив

ні
й 

вз
а-

єм
од

ії 
ві

дп
ов

ід
но

 д
о 

рі
зн

ом
ан

ітн
их

 
м

ов
ле

нн
єв

их
 с

ит
уа

ці
й.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
О

со
бл

ив
ос

ті 
те

кс
тів

 х
уд

ож
нь

ог
о,

 н
ау

ко
во

го
, о

фі
-

ці
йн

о-
ді

ло
во

го
 та

 п
уб

лі
ци

ст
ич

но
го

 с
ти

лі
в.

Пе
ре

ка
з 

де
та

ль
ни

й 
і в

иб
ір

ко
ви

й.
 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
Го

ло
вн

і і
 д

ру
го

ря
дн

і ч
ле

ни
 р

еч
ен

ня
.

Пі
дм

ет
 і 

пр
ис

уд
ок

 я
к 

го
ло

вн
і ч

ле
ни

 р
еч

ен
ня

. 
Сп

ос
об

и 
ви

ра
ж

ен
ня

 п
ід

м
ет

а.
 П

ро
ст

ий
 і 

ск
ла

де
-

ни
й 

(ім
ен

ни
й 

і д
іє

сл
ів

ни
й)

 п
ри

су
до

к,
 с

по
со

би
 

ви
ра

ж
ен

ня
 п

ри
су

дк
а.

 Т
ир

е 
м

іж
 п

ід
м

ет
ом

 і 
пр

и-
су

дк
ом

.

Д
ру

го
ря

дн
і ч

ле
ни

 р
еч

ен
ня

. д
од

ат
ок

, о
зн

ач
ен

ня
, 

об
ст

ав
ин

а.
 О

зн
ач

ен
ня

 у
зг

од
ж

ен
і і

 н
еу

зг
од

ж
ен

і. 
Пр

ик
ла

дк
а 

як
 р

із
но

ви
д 

об
ст

ав
ин

и.
 П

ор
ів

ня
ль

ни
й 

зв
ор

от
. В

ид
и 

об
ст

ав
ин

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Д
ра

м
ат

ич
ни

й 
тв

ір
. К

ом
ед

ія
. Д

ія
 і 

м
ов

ле
нн

я 
як

 
ос

но
вн

і з
ас

об
и 

тв
ор

ен
ня

 о
бр

аз
у.

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
вд

ос
ко

на
ле

нн
я 

ау
ді

ю
ва

нн
я 

і ч
ит

ан
ня

 те
кс

тів
 р

із
ни

х 
ж

ан
рі

в 
і с

ти
лі

в 
м

ов
ле

нн
я.

− 
Сп

ос
т

ер
еж

ен
ня

 о
со

бл
ив

ос
те

й 
ко

м
по

зи
-

ці
ї т

ек
ст

у:
 п

ос
лі

до
вн

іс
ть

 і 
вз

ає
м

оз
в’

яз
ок

 
ча

ст
ин

 у
 те

кс
ті.

− 
Ви

зн
ач

ен
ня

 н
ов

ої
 ін

фо
рм

ац
ії;

 р
оз

рі
зн

ен
-

ня
 о

сн
ов

но
го

 і 
др

уг
ор

яд
но

го
; в

ия
вл

ен
ня

 
пр

ич
ин

но
-н

ас
лі

дк
ов

их
 з

в’
яз

кі
в 

м
іж

 я
ви

-
щ

ам
и.

− 
Ре

да
гу

ва
нн

я 
ре

че
нь

 і 
те

кс
тів

. 
− 

Ск
ла

да
нн

я 
ре

че
нь

, в
ис

ло
вл

ю
ва

нь
, т

ек
-

ст
ів

.
− 

Тр
ан

сф
ор

м
ац

ія
 д

іа
ло

гу
 у

 м
он

ол
ог

.
− 

Ін
сц

ен
із

ац
ія

 ф
ра

гм
ен

ту
 к

ом
ед

ії.

Пр
од

ук
ти

:
− 

ді
ал

ог
-о

бм
ін

 д
ум

ка
м

и 
т

а 
вр

аж
ен

ня
м

и
− 

м
он

ол
ог

, т
ра

нс
ф

ор
м

ов
ан

ий
 з

 д
іа

ло
гу

− 
ус

ни
й 

т
ві

р-
ро

зд
ум

 «
На

д 
чи

м
 с

м
ію

т
ь-

ся
 д

об
рі

 л
ю

ди
»,

 «
Щ

о 
я 

хо
т

ів
 б

и 
у 

со
бі

 
зм

ін
ит

и»
, «

Зе
м

ле
 б

ар
ві

нк
ов

а,
 д

ай
 м

ен
і 

зд
ор

ов
’я

»
− 

ін
сц

ен
ів

ка
 ф

ра
гм

ен
т

у 
ко

м
ед

ії
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3.
1.

 Р
оз

пі
зн

ав
ат

и 
ро

до
ві

 та
 ж

ан
ро

ві
 

оз
на

ки
 х

уд
ож

ні
х 

тв
ор

ів
.

3.
2.

 З
на

т
и 

ос
об

ли
во

ст
і п

об
уд

ов
и 

по
ем

и.

3.
3.

 Р
оз

рі
зн

ят
и 

ко
м

по
зи

ці
ю

, с
ю

ж
ет

 
ху

до
ж

нь
ог

о 
тв

ор
у.

3.
4.

 З
на

т
и 

зм
іс

т в
ив

че
ни

х 
ху

до
ж

ні
х 

тв
ор

ів
.

3.
5.

 О
пе

ру
ва

т
и 

не
об

хі
дн

им
и 

лі
те

ра
ту

ро
зн

ав
чи

м
и 

те
рм

ін
ам

и 
пр

и 
ан

ал
із

і х
уд

ож
нь

ог
о 

тв
ор

у 
чи

 п
ри

 
ск

ла
да

нн
і х

ар
ак

те
ри

ст
ик

и 
ді

йо
во

ї 
ос

об
и 

(а
нт

ит
ез

а,
 а

ле
го

рі
я 

то
щ

о)
.

3.
6.

 В
из

на
ча

т
и 

ід
ей

но
-х

уд
ож

ні
й 

зм
іс

т 
тв

ор
ів

; о
со

бл
ив

ос
ті 

ко
м

по
зи

ці
ї, 

ху
до

ж
ні

 тр
оп

и.

3.
7.

 Д
ек

ла
м

ув
ат

и 
на

па
м

’я
ть

 п
ое

зі
ю

, 
ба

йк
у,

 у
ри

во
к 

з 
пр

оз
ов

ог
о 

тв
ор

у,
 

ур
ив

ок
 з

 п
ое

м
и 

, б
ал

ад
и.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Тв

ір
-о

пи
с 

м
іс

це
во

ст
і. 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
О

дн
ор

ід
ні

 ч
ле

ни
 р

еч
ен

ня
.

Уз
аг

ал
ьн

ю
ю

чі
 с

ло
ва

 в
 р

еч
ен

ня
х 

з 
од

но
рі

дн
им

и 
чл

ен
ам

и 
та

 р
оз

ді
ло

ві
 з

на
ки

 п
ри

 н
их

. 
Зв

ер
та

нн
я 

не
по

ш
ир

ен
і і

 п
ош

ир
ен

і. 
Ро

зд
іл

ов
і з

на
-

ки
 п

ри
 з

ве
рт

ан
ні

. М
ов

ни
й 

ет
ик

ет
.

Вс
та

вн
і с

ло
ва

, с
ло

во
сп

ол
уч

ен
ня

 і 
ре

че
нн

я.
 Р

оз
ді

-
ло

ві
 з

на
ки

 п
ри

 н
их

.
Ре

че
нн

я 
із

 з
ве

рт
ан

ня
м

, в
ст

ав
ни

м
и 

сл
ов

ам
и 

(с
ло

-
во

сп
ол

уч
ен

ня
м

и,
 р

еч
ен

ня
м

и)
.

Ре
че

нн
я 

з 
ві

до
кр

ем
ле

ни
м

и 
чл

ен
ам

и:
 о

зн
ач

ен
ня

-
м

и,
 д

од
ат

ка
м

и,
 о

бс
та

ви
на

м
и.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Ко
м

по
зи

ці
я 

ху
до

ж
нь

ог
о 

тв
ор

у.
 

Сю
ж

ет
 я

к 
ро

зв
ит

ок
 к

он
фл

ік
ту

. 
По

ем
а 

як
 л

ір
о-

еп
іч

ни
й 

тв
ір

.
Гр

ом
ад

ян
сь

ка
 л

ір
ик

а.

− 
Чи

т
ан

ня
 тв

ор
у,

 в
из

на
че

нн
я 

те
м

и,
 

ск
ла

да
нн

я 
пи

та
нь

 д
о 

нь
ог

о,
 о

бм
ін

 
вр

аж
ен

ня
м

и 
за

 п
ро

чи
та

ни
м

.
− 

Пе
ре

ка
з 

фа
бу

ли
 тв

ор
у.

 
− 

З’
яс

ув
ан

ня
 с

ис
те

м
и 

пе
рс

он
аж

ів
 та

 їх
 

ха
ра

кт
ер

ис
т

ик
а.

− 
Ан

ал
із

 к
ом

по
зи

ці
ї (

вз
ає

м
оз

в’
яз

ок
 

ча
ст

ин
).

− 
Сп

ос
т

ер
еж

ен
ня

 с
ю

ж
ет

у 
як

 р
оз

ви
тк

у 
ко

нф
лі

кт
у 

у 
ху

до
ж

нь
ом

у 
тв

ор
і.

− 
Ф

ор
м

ул
ю

ва
нн

я 
те

м
и,

 ід
еї

, п
ро

бл
ем

ат
ик

и 
тв

ор
у.

− 
Ан

ал
із

 м
ов

ни
х 

за
со

бі
в 

ху
до

ж
ні

х 
тв

ор
ів

.
− 

Сп
ос

т
ер

еж
ен

ня
 і 

зʼ
яс

ув
ан

ня
 

ос
об

ли
во

ст
ей

, в
ир

аж
ал

ьн
их

 
м

ож
ли

во
ст

ей
 р

еч
ен

ь 
з 

пр
ям

ою
 і 

не
пр

ям
ою

 м
ов

ою
, з

 ц
ит

ат
ам

и,
 р

еп
лі

ка
м

и 
ді

ал
ог

у.

Пр
од

ук
ти

:
− 

ви
ра

зн
е 

чи
т

ан
ня

 п
ое

т
ич

ни
х 

т
а 

пр
оз

ов
их

 т
во

рі
в

− 
па

сп
ор

т
 л

іт
ер

ат
ур

но
го

 т
во

ру
 з

 
ел

ем
ен

т
ам

и 
ан

ал
із

у
− 

ес
е-

зв
ер

не
нн

я 
ві

д 
ім

ен
і г

ер
оя

 т
во

ру
− 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 п

ро
ек

т
 «

М
оє

 с
ло

во
 н

а 
за

хи
ст

 г
ер

оя
» 

(п
уб

лі
чн

ий
 в

ис
т

уп
 н

а 
за

хи
ст

 г
ер

оя
)

− 
пр

ез
ен

т
ац

ія
 т

во
ру

 в
 г

ру
па

х
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4.
1.

 Д
от

ри
м

ув
ат

ис
я 

но
рм

 л
іте

ра
ту

рн
ог

о 
м

ов
и 

на
 ф

он
ет

ич
но

м
у,

 л
ек

си
чн

ом
у,

 
м

ор
фо

ло
гіч

но
м

у 
рі

вн
ях

.

4.
2.

 С
тв

ор
ю

ва
ти

 у
сн

і і
 п

ис
ем

ні
 те

кс
ти

 
рі

зн
их

 ти
пі

в 
на

 р
із

но
м

ан
ітн

их
 

ін
фо

рм
ац

ій
ни

х 
но

сі
ях

, к
ор

ек
тн

о 
ви

ко
ри

ст
ов

ую
чи

 н
ор

м
и 

су
ча

сн
ої

 
ук

ра
їн

сь
ко

ї л
іте

ра
ту

рн
ої

 м
ов

и.

4.
3.

 С
кл

ад
ат

и 
ус

ні
 та

 п
ис

ьм
ов

і 
ви

сл
ов

лю
ва

нн
я,

 в
ик

ор
ис

то
ву

ю
чи

 
ви

ра
ж

ал
ьн

і м
ож

ли
во

ст
і р

еч
ен

ь 
з 

пр
ям

ою
 і 

не
пр

ям
ою

 м
ов

ою
 та

 
ді

ал
ог

ів
.

4.
4.

 Р
ед

аг
ув

ат
и 

те
кс

ти
, н

ад
аю

чи
 їм

 
бі

ль
ш

ої
 в

ир
аз

но
ст

і з
а 

до
по

м
ог

ою
 

ви
вч

ен
их

 м
ов

ни
х 

за
со

бі
в.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Тв

ір
-р

оз
ду

м
 н

а 
м

ор
ал

ьн
о-

ет
ич

ну
 те

м
у.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и
О

дн
ос

кл
ад

ні
 п

ро
ст

і р
еч

ен
ня

.
О

дн
ос

кл
ад

ні
 п

ро
ст

і р
еч

ен
ня

 з
 го

ло
вн

им
 ч

ле
но

м
, 

щ
о 

до
рі

вн
ю

є 
пр

ис
уд

ку
: о

зн
ач

ен
о-

ос
об

ов
і, 

не
о-

зн
ач

ен
о-

ос
об

ов
і, 

уз
аг

ал
ьн

ен
о-

ос
об

ов
і, 

бе
зо

со
-

бо
ві

.
О

дн
ос

кл
ад

ні
 п

ро
ст

і р
еч

ен
ня

 з
 го

ло
вн

им
 ч

ле
но

м
, 

сп
ів

ві
дн

ос
ни

м
 з

 п
ід

м
ет

ом
 (н

аз
ив

ні
).

Не
по

вн
і р

еч
ен

ня
. Т

ир
е 

в 
не

по
вн

их
 р

еч
ен

ня
х.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

О
бр

аз
 М

ол
до

ви
 у

 тв
ор

ах
 у

кр
аї

нс
ьк

их
 м

ит
ці

в.
 

По
ня

тт
я 

пр
о 

ци
кл

 л
іте

ра
ту

рн
их

 тв
ор

ів
.

− 
Ан

ал
із

, п
ор

ів
ня

нн
я 

і х
ар

ак
т

ер
ис

т
ик

а 
сл

ов
ос

по
лу

че
нь

 і 
ре

че
нь

 р
із

ни
х 

ви
ді

в.
− 

По
бу

до
ва

 п
ро

ст
их

 р
еч

ен
ь,

 п
ош

ир
ен

ня
 їх

 
др

уг
ор

яд
ни

м
и 

чл
ен

ам
и.

 
− 

Вп
ра

ви
 і 

за
вд

ан
ня

 н
а 

за
св

оє
нн

я 
ро

зд
іл

ов
их

 з
на

кі
в 

у 
ре

че
нн

і. 
− 

Ре
да

гу
ва

нн
я 

те
кс

тів
. 

− 
Си

нт
ак

си
чн

ий
 р

оз
бі

р 
ре

че
нь

 з
 

од
но

рі
дн

им
и 

чл
ен

ам
и,

 в
ід

ок
ре

м
ле

ни
м

и 
чл

ен
ам

и,
 з

ве
рт

ан
ня

м
, в

ст
ав

ни
м

и 
сл

ов
ам

и.
− 

За
вд

ан
ня

 н
а 

ди
фе

ре
нц

іа
ці

ю
 р

із
но

ви
ді

в 
од

но
ск

ла
дн

их
 р

еч
ен

ь.
− 

Зн
ах

од
ж

ен
ня

 у
 те

кс
ті,

 с
ам

ос
тій

ни
й 

до
бі

р,
 а

на
лі

з 
і х

ар
ак

т
ер

ис
т

ик
а 

ре
че

нь
 з

 
пр

ям
ою

 і 
не

пр
ям

ою
 м

ов
ою

, з
 ц

ит
ат

ам
и,

 
ре

пл
ік

ам
и 

ді
ал

ог
у.

Пр
од

ук
ти

:
− 

гр
уп

ов
ий

 п
ро

ек
т

 «
Зв

ер
т

ан
ня

 у
 т

во
ра

х 
ук

ра
їн

сь
ко

го
 ф

ол
ьк

ло
ру

»
− 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 п

ро
ек

т
 «

М
ої

 п
ор

ад
и 

ге
ро

ю
»(

 л
ис

т
 з

 д
ру

ж
ні

м
и 

по
ра

да
м

и)
 

5.
1.

 У
св

ід
ом

лю
ва

т
и 

лі
нг

ві
ст

ич
ну

 
і к

ул
ьт

ур
ну

 ід
ен

ти
чн

іс
ть

 у
 

на
ці

он
ал

ьн
ом

у 
ко

нт
ек

ст
і, 

ви
яв

ля
ю

чи
 то

ле
ра

нт
ні

ст
ь 

та
 ін

те
ре

с 

5.
2.

 У
св

ід
ом

лю
ва

т
и 

ро
ль

 к
ул

ьт
ур

и 
сп

іл
ку

ва
нн

я 
в 

су
ча

сн
ом

у 
св

іті
.

5.
3.

 В
ст

ан
ов

лю
ва

т
и 

і п
ід

т
ри

м
ув

ат
и 

фо
рм

ал
ьн

і й
 н

еф
ор

м
ал

ьн
і с

то
су

нк
и 

з 
но

сі
ям

и 
ін

ш
их

 к
ул

ьт
ур

 в
ід

по
ві

дн
о 

до
 с

ит
уа

ці
ї т

а 
ос

об
ис

то
ст

і 
сп

ів
ро

зм
ов

ни
ка

 в
 о

со
би

ст
іс

ні
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ТЕМАТИКА І РЕКОМЕНДОВАНІ ТВОРИ ДЛЯ МОВЛЕННЄВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
(Орієнтовний список творів)

I. МОЖНА ВСЕ НА СВІТІ ВИБИРАТИ, СИНУ, ВИБРАТИ НЕ МОЖНА ТІЛЬКИ БАТЬКІВ-
ЩИНУ. Моя Батьківщина – Республіка Молдова і рідна українська мова. Роль 
мови у формуванні української нації. Розвиток української мови. Розмаїття на-
родів, мов і культур у Республіці Молдова. «Барви українського слова». Мова – 
найважливіший засіб спілкування, пізнання і впливу. В. Симоненко «Лебеді ма-
теринства», «Ти знаєш, що ти людина…», А. Малишко «Буду я навчатись мови 
золотої», О. Забужко «Мова кожного народу», Д. Павличко «Рідна мова», «Де 
найкраще місце на землі?», Л. Забашта «Рідна мова», М. Ткач «Слова. Слова». 
Навчальні тексти за темою.

ІІ. ЛЮДИНА СЕРЕД ЛЮДЕЙ. Ти у суспільстві. Загальнолюдські норми поведінки у 
суспільстві. Культура спілкування. Ти серед людей. «Пізнай самого себе». «Не 
одяг прикрашає людину, а добрі справи». «Громадянська позиція». «Молодь і 
сучасність». «Найважче – це творення самого себе». Що означає бути справж-
ньою людиною. Сучасне телебачення. Яким буде ХХІ століття? Леся Українка 
«Давня казка», В. Дрозд «Білий кінь Шептало», Н. Бічуя «Шпага Славка Берку-
ти». Навчальні тексти за темою.

ІІІ. РЕАЛЬНІСТЬ І МРІЇ. Від мрії до реальності. Життя – це сходинки, що ведуть до 
здійснення мрії. Будувати повітряні замки легше, ніж у них жити. Далека мрія 
чи близька реальність. Моя нездійснена мрія. О. Олесь «По дорозі в казку», 
О. Довженко «Зачарована Десна» (уривки). І. Карпенко-Карий «Сто тисяч». На-
вчальні тексти за темою.

IV. МИНУЛЕ ТА СЬОГОДЕННЯ. Історичні віхи життя українського народу у Молдові. 
«Чому необхідно знати свою історію». «Минуле свого краю завжди хвилює». 
«Найкраща вчителька нації – історія». Життєпис українського народу. Визначні 
історичні й культурні діячі. Історія, сьогодення і майбутнє України. Т. Шевченко 
«Думка», «Іван Підкова», А. Чайковський «За сестрою», В. Рутківський «Джури 
козака Швайки» («На козацьких островах»). Навчальні тексти за темою.

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ЧИТАННЯ І ВИВЧЕННЯ
Жартівлива пісня. «Грицю, Грицю, до роботи», «Продай, милий, сиві бички».
Козацька пісня. «Стоїть явір над водою, в воду похилився», «Ой гай, мати».
Чумацька пісня. «Ой по горах сніги лежать», «У полі криниченька».
Кріпацька пісня. «Із-за гори вітер віє».
Є. Гребінка «Ведмежий суд». Л. Глібов «Вовк та ягня», «Мірошник», «Цуцик», 
«Журба».
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Комедія. І. Карпенко-Карий «Сто тисяч».
Т. Шевченко «Сон» (На панщині пшеницю жала), «І виріс я на чужині…», «Мені од-
наково», «Минають дні, минають ночі».
Марко Вовчок «Горпина». Панас Мирний «Морозенко». І. Франко «Добрий заро-
бок». Леся Українка «Давня казка». М. Вороний «Євшан-зілля».
М. Коцюбинський «Для загального добра». 
Література рідного краю. Твори українських письменників Молдови або твори 
молдавських письменників, перекладених українською мовою (за вибором учи-
теля).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАПАМ’ЯТЬ
Соціально-побутові, жартівливі пісні (1 пісню за вибором). Леонід Глібов «Журба».
Леся Українка «Давня казка» (уривок «Золотих не хочу лаврів – золоті надіть кай-
дани»).
Тарас Шевченко «І виріс я на чужині…», «Минають дні, минають ночі». М. Воро-
ний «Євшан-зілля» (уривок).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ДОДАТКОВОГО ЧИТАННЯ
Жартівлива пісня «Чи не той то Омелько», «Ой що то за шум учинився». Народна 
легенда «Про євшан-зілля». Е. Заржицька «Про козачку Ганну, її дітей та свято-
го Миколая». Народна байка «Заяче сало», «Як кучер та лакей пана провчили».  
С. Руданський «Добре торгувалось», «Почому дурні», «Не мої ноги», О. Вишня 
«Як ми колись учились», «Якби моя бабуся встали». І. Карпенко-Карий «Хазяїн».  
М. Коцюбинський «Дорогою ціною», «На крилах пісні», «Посол від чорного царя». 
Т. Шевченко «Між скалами, наче злодій». М. Емінеску «Зірка» (пер. М. Ігнатен-
ко). Леся Українка «Ви щасливі, пречистії зорі». І. Христенко «Двоє». І. Андрощук  
«А ми зустрічались». К. Попович про М. Емінеску.

НА КІНЕЦЬ VIIІ КЛАСУ УЧЕНЬ ЗДАТНИЙ:
– визначати стилі (розмовний, художній, науковий, офіційно-діловий, публіцис-

тичний), сферу їх використання;
– переказувати докладно, вибірково і стисло (усно чи письмово) прослуханий і 

прочитаний тексти різних стилів мовлення;
– інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-

го контексту;
– усвідомлювати проблематику класичної української літератури та актуальні 

проблеми сучасності; 
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– оперувати необхідними літературознавчими термінами при аналізі художньо-
го твору чи при складанні характеристики дійової особи;

– усвідомлено добирати мовні засоби відповідно до теми і мети спілкування;
– дотримуватися норм літературного мовлення на фонетичному, лексичному, 

морфологічному рівнях;
– складати усні та письмові висловлювання, коректно використовуючи норми 

української літературної мови (орфографічні, фонетичні, лексичні, граматичні);
– брати участь у вербальній взаємодії відповідно до різноманітних комунікатив-

них ситуацій;
– усвідомлювати роль культури спілкування в сучасному світі; 
– встановлювати і підтримувати формальні й неформальні стосунки з носіями 

інших культур відповідно до ситуації та особистості співрозмовника в особис-
тісній, публічній, освітній сферах;

– усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контек-
сті, з виявленням толерантності та інтересу.
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9 КЛАС
РЕКОМЕНДОВАНИЙ РОЗПОДІЛ ОДИНИЦЬ ЗМІСТУ ЗА ГОДИНАМИ

Одиниці змісту Кількість 
годин

Українська мова в світі. Повторення вивченого у 8 класі.
Культура мовлення. Розвиток української мови. Текст, його основні ознаки. 
Текст як одиниця мовлення й продукт мовленнєвої діяльності. Будова 
тексту. Мікротема й абзац. Ключові слова в тексті й абзаці. Види й засоби 
міжфразового зв’язку (повторення й узагальнення).
Український фольклор як художній літопис. Історичні пісні. Думи. Образи 
історичних пісень та дум.

13

Текст-роздум на морально-етичну тему (в публіцистичному стилі).
Складне речення, його ознаки. Складні речення з сполучниками і без 
сполучників. Сурядність і підрядність у реченні з сполучником.
Складносурядне речення. Будова складносурядного речення. Засоби зв’язку 
між частинами складносурядного речення. Розділові знаки між частинами 
складносурядного речення.
Біблія як книга життя. Мораль. Притча. Афоризми. Біблійні мотиви у 
творах української літератури.

16

Текст-роздум на суспільно-політичну тему (в публіцистичному стилі). 
Складнопідрядне речення. Будова складнопідрядного речення. Головне 
й підрядне речення. Засоби зв’язку в складнопідрядному реченні – 
сполучники і сполучні слова. Розділові знаки в складнопідрядному реченні. 
Основні типи складнопідрядних речень: означальні, з’ясувальні, обставинні 
(місця, часу, способу дії і ступеня, порівняльні, причини, наслідкові, мети, 
умовні, допустові). Складнопідрядне речення з кількома підрядними.
Нова українська література. Драматичний твір. Драма. Розвиток 
драматичного конфлікту. Літературний напрям. Сентиментальна повість. 
Опис і міркування як засоби створення образу. Романтична лірика. Антитеза 
як прийом композиції. Система тропів. Романтична балада. Фольклорна 
основа твору. Реалістична поема. Складність і суперечність характеру.

29

Твір-роздум на морально-етичну тему.
Безсполучникове складне речення. Смислові відношення, засоби зв’язку 
між частинами безсполучникового складного речення. Розділові знаки в 
безсполучниковому складному реченні.
Інтимна (любовна) лірика. Пейзажна лірика. Образ ліричного героя.

20

Твір-роздум на суспільну тему.
Складне речення з різними видами зв’язку Складне речення з різними видами 
сполучникового і безсполучникового зв’язку. Розділові знаки в такому реченні.
Художній переклад. Історичні зв`язки двох літератур.
Література рідного краю
Узагальнення і систематизація вивченого за рік

4

85
Майстерні (творчого письма, побудови знань, конструювання, відносин і 
ціннісних орієнтацій) 5

Контрольні роботи 7
Години на розсуд учителя 5

Кількість годин на рік 99
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СПЕЦИФІЧНІ КОМПЕТЕНЦІЇ ДИСЦИПЛІНИ «УКРАЇНСЬКА МОВА І ЛІТЕРАТУРА»

Учень здатний
1. Сприймати і розуміти художні і нехудожні тексти через різноманітні стратегії, 

демонструючи спостережливість і творчий підхід.
2. Брати участь у комунікативній взаємодії відповідно до різноманітних мовлен-

нєвих ситуацій, демонструючи внутрішню лексико-граматичну зв’язність і до-
цільність дискурсу.

3. Інтегрувати лінгвістичні та читацькі уміння з урахуванням шкільного та життєво-
го контексту, виявляючи позитивне ставлення та інтерес до читання.

4. Створювати усні і писемні тексти різних типів на різноманітних інформаційних 
носіях, коректно використовуючи орфографічні, лексичні, фонетичні, граматич-
ні норми сучасної української літературної мови для реалізації своїх комуніка-
тивних прагнень, демонструючи самоконтроль, допитливість та творче став-
лення. 

5. Усвідомлювати лінгвістичну і культурну ідентичність у національному контексті, 
виявляючи толерантність та допитливість.
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од
ук

т 
м

ов
ле

нн
єв

ої
 д

ія
ль

но
ст

і.
Бу

до
ва

 те
кс

ту
. М

ік
ро

те
м

а 
й 

аб
за

ц.
 

Кл
ю

чо
ві

 с
ло

ва
 в

 те
кс

ті 
й 

аб
за

ці
. 

Ви
ди

 й
 з

ас
об

и 
м

іж
фр

аз
ов

ог
о 

зв
’я

зк
у 

(п
ов

то
ре

нн
я 

й 
уз

аг
ал

ьн
ен

ня
).

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Ук
ра

їн
сь

ки
й 

фо
ль

кл
ор

 я
к 

ху
до

ж
ні

й 
лі

то
пи

с.
 

Іс
то

ри
чн

і п
іс

ні
. 

Ду
м

и.
 

О
бр

аз
и 

іс
то

ри
чн

их
 п

іс
ен

ь 
та

 д
ум

.

− 
Ск

ла
да

нн
я 

та
 р

оз
ігр

ув
ан

ня
 д

іа
ло

гів
 (в

ід
по

ві
дн

о 
до

 п
ев

но
ї с

ит
уа

ці
ї) 

на
 з

ап
ро

по
но

ва
ні

 у
чн

ям
и 

те
м

и.
 

− 
О

бг
ов

ор
ен

ня
 е

ти
ке

ту
 п

ов
ід

ом
ле

нь
 з

ас
об

ам
и 

SM
S-

сп
іл

ку
ва

нн
я 

та
 в

 ч
ат

ах
 (д

ом
ов

ля
нн

я 
пр

о 
зу

ст
рі

ч,
 в

иб
ач

ен
ня

, п
ри

ві
та

нн
я 

зі
 с

вя
то

м
).

− 
Ст

во
ре

нн
я 

те
кс

ту
-р

оз
по

ві
ді

 п
ро

 с
пі

лк
ув

ан
ня

 з
 

ін
те

лі
ге

нт
но

ю
 л

ю
ди

но
ю

.
− 

Ау
ді

ю
ва

нн
я 

іс
то

ри
чн

их
 п

іс
ен

ь 
та

 д
ум

 у
 с

уч
ас

но
м

у 
ви

ко
на

нн
і.

Пр
од

ук
ти

:
− 

ст
ис

ли
й 

і в
иб

ір
ко

ви
й 

пе
ре

ка
з 

т
ек

ст
ів

 
пу

бл
іц

ис
т

ич
но

го
 і 

ху
до

ж
нь

ог
о 

ст
ил

ів
− 

т
ві

р 
за

 с
кл

ад
ни

м
 п

ла
но

м
− 

т
ві

р 
(у

сн
ий

 і 
пи

сь
м

ов
ий

) у
 п

уб
лі

ци
ст

ич
но

м
у 

ст
ил

і  
на

 м
ор

ал
ьн

о-
ет

ич
ну

 т
а 

су
сп

іл
ьн

у 
т

ем
и

− 
ді

ал
ог

-о
бг

ов
ор

ен
ня

 н
а 

ак
т

уа
ль

ну
 т

ем
у

− 
ді

ал
ог

-д
ом

ов
ле

ні
ст

ь 
з 

ар
гу

м
ен

т
ац

іє
ю
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2.
1.

 С
пр

ий
м

ат
и,

 а
на

лі
зу

ва
т

и,
 

оц
ін

ю
ва

т
и 

пр
оч

ит
ан

і ч
и 

по
чу

ті 
ві

до
м

ос
ті 

й 
до

би
ра

ти
 та

 
ви

ко
ри

ст
ов

ув
ат

и 
ті 

з 
ни

х,
 я

кі
 

не
об

хі
дн

і д
ля

 д
ос

яг
не

нн
я 

пе
вн

ої
 

ко
м

ун
ік

ат
ив

но
ї м

ет
и.

2.
2.

 В
ис

ло
вл

ю
ва

т
и 

ду
м

ки
, п

оч
ут

тя
, 

су
дж

ен
ня

, о
пе

ру
ю

чи
 р

із
ни

м
и 

ви
ра

ж
ал

ьн
им

и 
за

со
ба

м
и 

м
ов

и.

2.
3.

 С
ам

ос
тій

но
 д

об
ир

ат
и 

дж
ер

ел
а 

ін
фо

рм
ац

ії 
дл

я 
пр

ос
ув

ан
ня

 ін
ди

ві
-

ду
ал

ьн
им

 о
св

ітн
ім

 м
ар

ш
ру

то
м

.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т-

ро
зд

ум
 н

а 
м

ор
ал

ьн
о-

ет
ич

ну
 те

м
у 

 
(в

 п
уб

лі
ци

ст
ич

но
м

у 
ст

ил
і).

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и 
Ск

ла
дн

е 
ре

че
нн

я,
 й

ог
о 

оз
на

ки
. С

кл
ад

ні
 

ре
че

нн
я 

з 
сп

ол
уч

ни
ка

м
и 

і б
ез

 с
по

лу
чн

и-
кі

в.
 С

ур
яд

ні
ст

ь 
і п

ід
ря

дн
іс

ть
 у

 р
еч

ен
ні

 з
 

сп
ол

уч
ни

ко
м

.
Ск

ла
дн

ос
ур

яд
не

 р
еч

ен
ня

. Б
уд

ов
а 

ск
ла

д-
но

су
ря

дн
ог

о 
ре

че
нн

я.
 З

ас
об

и 
зв

’я
зк

у 
м

іж
 

ча
ст

ин
ам

и 
ск

ла
дн

ос
ур

яд
но

го
 р

еч
ен

ня
. 

Ро
зд

іл
ов

і з
на

ки
 м

іж
 ч

ас
ти

на
м

и 
ск

ла
дн

о-
су

ря
дн

ог
о 

ре
че

нн
я.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Бі
бл

ія
 я

к 
кн

иг
а 

ж
ит

тя
. М

ор
ал

ь.
Пр

ит
ча

.
Аф

ор
из

м
и.

Бі
бл

ій
ні

 м
от

ив
и 

у 
тв

ор
ах

 у
кр

аї
нс

ьк
ої

 л
іте

-
ра

ту
ри

.

− 
Ін

т
он

ув
ан

ня
 с

кл
ад

ни
х 

ре
че

нь
 р

із
ни

х 
ви

ді
в 

і 
ти

пі
в.

− 
Д

об
ір

 с
ин

он
ім

іч
ни

х 
сл

ов
ос

по
лу

че
нь

 і 
ре

че
нь

, ї
х 

по
рі

вн
ян

ня
 і 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

 н
ай

бі
ль

ш
 в

лу
чн

их
 

з 
то

чк
и 

зо
ру

 м
ет

и 
ви

сл
ов

лю
ва

нн
я 

у 
пе

ре
ка

за
х 

і 
вл

ас
ни

х 
те

кс
та

х.
− 

Ск
ла

да
нн

я,
 р

ад
аг

ув
ан

ня
 і 

т
ра

нс
ф

ор
м

ац
ія

 
ск

ла
дн

их
 р

еч
ен

ь 
рі

зн
их

 ти
пі

в,
 д

об
ір

 с
ин

он
ім

іч
ни

х 
ко

нс
тр

ук
ці

й.
− 

Сп
ос

т
ер

еж
ен

ня
 з

а 
ви

ра
ж

ал
ьн

им
и 

за
со

ба
м

и 
у 

те
кс

ті 
пр

ит
чі

.

Пр
од

ук
ти

: 
− 

ви
сл

ов
ле

нн
я-

ро
зп

ов
ід

ь 
з 

ел
ем

ен
т

ам
и 

оп
ис

у 
з 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

м
 с

кл
ад

но
су

ря
дн

их
 р

еч
ен

ь 
на

 
т

ем
у 

«Щ
о 

оз
на

ча
є 

„ж
ит

и 
кр

ас
ив

о”
?»

− 
ін

ст
ру

кц
ія

 «
Та

єм
ни

ці
 у

сп
іш

но
го

 с
пі

лк
ув

ан
ня

 в
 

су
ча

сн
ом

у 
м

ол
од

іж
но

м
у 

се
ре

до
ви

щ
і»

− 
ви

сл
ов

ле
нн

я 
«Я

к 
ун

ик
ну

т
и 

за
ле

ж
но

ст
і в

ід
 

Ін
т

ер
не

т
у»

 з
 в

ик
ор

ис
т

ан
ня

м
 с

кл
ад

но
пі

др
яд

ни
х 

ре
че

нь
− 

«С
ка

рб
ни

чк
а 

аф
ор

из
м

ів
»
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3.
1.

 С
пр

ий
м

ат
и 

лі
те

ра
ту

рн
ий

 тв
ір

 
як

 з
ас

іб
 з

ба
га

че
нн

я 
ос

об
ис

то
го

 
ем

оц
ій

но
-ч

ут
тє

во
го

 д
ос

ві
ду

.

3.
2.

 П
оя

сн
ю

ва
т

и 
ба

га
то

зн
ач

ні
ст

ь 
ху

до
ж

нь
ог

о 
об

ра
зу

.

3.
3.

 В
ия

вл
ят

и 
зв

’я
зо

к 
лі

те
ра

ту
ри

 
з 

фі
ло

со
фі

єю
, м

іф
ол

ог
іє

ю
, 

фо
ль

кл
ор

ом
, і

нш
им

и 
ви

да
м

и 
м

ис
те

цт
ва

.

3.
4.

 П
ро

ек
т

ув
ат

и 
пр

оч
ит

ан
е 

на
 

ж
ит

тє
ві

 с
ит

уа
ці

ї. 

3.
5.

 Д
ис

ку
т

ув
ат

и 
щ

од
о 

по
ру

ш
ен

их
 

у 
тв

ор
і п

ро
бл

ем
, т

ол
ер

ан
тн

о 
ві

дс
т

ою
ва

т
и 

вл
ас

ну
 п

оз
иц

ію
; 

оц
ін

ю
є 

й 
ха

ра
кт

ер
из

ув
ат

и 
вн

ес
ок

 
м

ит
ця

 у
 с

ві
то

ви
й 

м
ис

те
ць

ки
й 

по
ст

уп
.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

ле
нн

я
Те

кс
т-

ро
зд

ум
 н

а 
су

сп
іл

ьн
о-

по
лі

ти
чн

у 
те

м
у 

(в
 п

уб
лі

ци
ст

ич
но

м
у 

ст
ил

і).
 

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї м
ов

и 
Ск

ла
дн

оп
ід

ря
дн

е 
ре

че
нн

я.
Бу

до
ва

 с
кл

ад
но

пі
др

яд
но

го
 р

еч
ен

ня
. 

Го
ло

вн
е 

й 
пі

др
яд

не
 р

еч
ен

ня
.

За
со

би
 з

в’
яз

ку
 в

 с
кл

ад
но

пі
др

яд
но

м
у 

ре
че

нн
і –

 с
по

лу
чн

ик
и 

і с
по

лу
чн

і с
ло

ва
.

Ро
зд

іл
ов

і з
на

ки
 в

 с
кл

ад
но

пі
др

яд
но

м
у 

ре
че

нн
і. 

О
сн

ов
ні

 ти
пи

 с
кл

ад
но

пі
др

яд
ни

х 
ре

че
нь

: 
оз

на
ча

ль
ні

, з
’я

су
ва

ль
ні

, о
бс

та
ви

нн
і (

м
іс

-
ця

, ч
ас

у,
 с

по
со

бу
 д

ії 
і с

ту
пе

ня
, п

ор
ів

ня
ль

-
ні

, п
ри

чи
ни

, н
ас

лі
дк

ов
і, 

м
ет

и,
 у

м
ов

ні
, 

до
пу

ст
ов

і).
Ск

ла
дн

оп
ід

ря
дн

е 
ре

че
нн

я 
з 

кі
ль

ко
м

а 
пі

др
яд

ни
м

и.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
 т

ео
рі

ї л
іт

ер
ат

ур
и

Но
ва

 у
кр

аї
нс

ьк
а 

лі
те

ра
ту

ра
.

Д
ра

м
ат

ич
ни

й 
тв

ір
. Д

ра
м

а.
 Р

оз
ви

то
к 

др
а-

м
ат

ич
но

го
 к

он
фл

ік
ту

.
Лі

те
ра

ту
рн

ий
 н

ап
ря

м
.

Се
нт

им
ен

та
ль

на
 п

ов
іс

ть
. О

пи
с 

і м
ір

ку
-

ва
нн

я 
як

 з
ас

об
и 

ст
во

ре
нн

я 
об

ра
зу

.
Ро

м
ан

ти
чн

а 
лі

ри
ка

. А
нт

ит
ез

а 
як

 п
ри

йо
м

 
ко

м
по

зи
ці

ї. 
Си

ст
ем

а 
тр

оп
ів

. Р
ом

ан
ти

чн
а 

ба
ла

да
. Ф

ол
ьк

ло
рн

а 
ос

но
ва

 тв
ор

у.
Ре

ал
іс

ти
чн

а 
по

ем
а.

 С
кл

ад
ні

ст
ь 

і с
уп

ер
еч

-
ні

ст
ь 

ха
ра

кт
ер

у.

− 
Сл

ух
ан

ня
, ч

ит
ан

ня
 та

 а
на

лі
з 

те
кс

тів
 р

із
ни

х 
ти

пі
в,

 
ст

ил
ів

 і 
ж

ан
рі

в,
 о

со
бл

ив
ос

те
й 

їх
 с

тр
ук

ту
ри

 і 
м

ов
но

го
 о

фо
рм

ле
нн

я.
 

− 
За

вд
ан

ня
 н

а 
вд

ос
ко

на
ле

нн
я 

ви
ді

в 
чи

та
нн

я:
 

оз
на

йо
м

лю
ва

ль
не

, в
ив

ча
ль

не
, к

ри
ти

чн
е,

 
пе

ре
гл

яд
ов

е 
то

щ
о.

− 
Ан

ал
із

 х
уд

ож
нь

ог
о 

тв
ор

у;
 з

ʼя
су

ва
нн

я 
те

м
и 

та
 о

сн
ов

ни
х 

пр
об

ле
м

; в
из

на
че

нн
я 

си
ст

ем
и 

пе
рс

он
аж

ів
, ї

х 
по

рі
вн

ял
ьн

а 
ха

ра
кт

ер
ис

ти
ка

, 
ви

яв
ле

нн
я 

ти
по

во
го

 й
 ін

ди
ві

ду
ал

ьн
ог

о.
− 

Сп
ос

т
ер

еж
ен

ня
 й

 а
на

лі
з 

ро
зв

ит
ку

 с
ю

ж
ет

у 
ху

до
ж

нь
ог

о 
тв

ор
у.

− 
Ви

зн
ач

ен
ня

 к
ом

по
зи

ці
ї х

уд
ож

нь
ог

о 
тв

ор
у.

− 
З’

яс
ув

ан
ня

 р
ол

і х
уд

ож
ні

х 
де

та
ле

й 
та

 ін
ш

их
 

за
со

бі
в 

ви
ра

зн
ос

ті.
− 

Ф
ор

м
ул

ю
ва

нн
я 

ід
еї

 тв
ор

у.
− 

Вп
ра

вл
ян

ня
 в

 о
ці

ню
ва

нн
і п

ро
чи

та
но

го
 з

а 
зм

іс
то

м
, 

фо
рм

ою
, м

ов
ни

м
 о

фо
рм

ле
нн

ям
.

− 
То

ле
ра

нт
не

 в
ис

ло
вл

ен
ня

 в
ла

сн
ог

о 
ст

ав
ле

нн
я 

до
 

пр
оч

ит
ан

ог
о.

 

Пр
од

ук
ти

:
− 

по
рі

вн
ял

ьн
а 

ха
ра

кт
ер

ис
т

ик
а 

ге
ро

їв
− 

кр
ос

во
рд

− 
пр

ое
кт

 «
Д

ис
ку

т
ую

 з
 г

ер
оє

м
»

− 
ви

сл
ов

ле
нн

я-
ро

зд
ум

 «
Хт

о 
з 

лі
т

ер
ат

ур
ни

х 
ге

ро
їв

 є
 з

ра
зк

ом
 д

ля
 м

ен
е»

; «
М

ій
 у

лю
бл

ен
ий

 
т

ві
р»

− 
т

аб
ли

ця
 «

Ж
ит

т
я 

і т
во

рч
іс

т
ь 

м
ит

ця
»
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4.
1.

 Р
оз

рі
зн

ят
и 

пр
ос

ті 
та

 с
кл

ад
ні

 
ре

че
нн

я,
 р

оз
пі

зн
ав

ат
и 

ск
ла

дн
і 

ре
че

нн
я 

із
 с

ур
яд

ни
м

 і 
пі

др
яд

ни
м

 
зв

’я
зк

ом
.

4.
2.

 В
из

на
ча

т
и 

ви
ди

 с
кл

ад
ни

х 
ре

че
нь

 
(с

по
лу

чн
ик

ов
і й

 б
ез

сп
ол

уч
ни

ко
ві

), 
за

со
би

 з
в’

яз
ку

 м
іж

 ч
ас

ти
на

м
и 

ре
че

нн
я 

у 
ск

ла
дн

ом
у,

 к
іл

ьк
іс

ть
 

гр
ам

ат
ич

ни
х 

ос
но

в 
у 

нь
ом

у.

4.
3.

 П
ра

ви
ль

но
 р

оз
ст

ав
ля

т
и 

у 
ск

ла
д-

но
м

у 
ре

че
нн

і з
 р

із
ни

м
и 

ви
да

м
и 

сп
ол

уч
ни

ко
во

го
 й

 б
ез

сп
ол

уч
ни

-
ко

во
го

 з
в’

яз
ку

 р
оз

ді
ло

ві
 з

на
ки

 та
 

об
ґр

ун
т

ов
ва

т
иє

 їх
 п

ра
ви

ла
м

и.

4.
4.

 С
кл

ад
ат

и 
ус

ні
 й

 п
ис

ьм
ов

і 
ви

сл
ов

ле
нн

я 
рі

зн
их

 с
ти

лі
в 

на
 

ви
зн

ач
ен

у 
те

м
у,

 в
ик

ор
ис

то
ву

ю
чи

 
в 

ни
х 

ви
ра

ж
ал

ьн
і м

ож
ли

во
ст

і в
сі

х 
ви

ді
в 

ск
ла

дн
их

 р
еч

ен
ь.

Ба
зо

ві
 в

ід
ом

ос
т

і з
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ТЕМАТИКА І РЕКОМЕНДОВАНІ ТВОРИ ДЛЯ МОВЛЕННЄВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
(орієнтовний список творів)

І. БРИНИТЬ-СПІВАЄ НАША МОВА, ЧАРУЄ, ТІШИТЬ І П’ЯНИТЬ. Батьківщина Рес-
публіка Молдова і рідна українська мова. Українці в Республіці Молдова. На-
роди Республіки Молдова – єдина родина. Роль мови у формуванні української 
нації. Розвиток української мови. Туристична привабливість Молдови. Г. Вієру  
«Рідна мова», Г. Рогова «Молдова». К. Попович «Тема України у творчості  
Т. Шевченка». Навчальні тексти за темою.

ІІ. ВИБІР ПРОФЕСІЇ – ТО ВИБІР ЖИТТЄВОГО ШЛЯХУ. Орієнтація у кар’єрі. Ким я б 
хотів(ла) бути і стати й чому? Які риси характеру я хочу в собі виховати? Люди, з 
яких я беру приклад. Професія і характер. Ким бути і ким не бути. Робота «пре-
стижна» і «непрестижна». Молодь і сучасність. Найважче – це творення самого 
себе». Г. Сковорода «Розмова, звана Алфавіт, чи Буквар світу», «Вдячний Еро-
дій», Леся Українка «Як я люблю оці години праці». Навчальні тексти за темою.

ІІІ. У СВІТІ ПРЕКРАСНОГО. Краса врятує світ. Моя зустріч із прекрасним. Митець і 
мистецтво. Мистецтво як засіб творення особистості. Світ живопису. Скульпту-
ра. Дива архітектури. Світлини. Освіта. Культура. Література. Поезії Т. Шевчен-
ка, Лесі Українки, Л. Костенко. Навчальні тексти за темою.

IV. ЗУСТРІЧ З КОХАННЯМ. «Любить людей мене навчила мати…» (В. Симоненко). 
Одвічні духовні й моральні цінності. Світ людини, її зовнішня і внутрішня краса. 
Шлях до гармонійної особистості. «Краса людських взаємин», «Прекрасне в мо-
єму житті». «Покликання людини: пізнавати істину, творити добро, примножу-
вати красу». І. П. Котляревський «Наталка Полтавка», Г. Квітка-Основ’яненко 
«Маруся», «Сердешна Оксана», В. Сухомлинський «Байдужість до батька – ма-
тері не прощається», «Легенда про блакитний барвінок», В. Сосюра «Люблю я 
листя колихання». Л. Костенко «Світлий сонет». Навчальні тексти за темою.

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ЧИТАННЯ І ВИВЧЕННЯ
Історична пісня. «Ой там, на горі, та й женці жнуть», «Чи не той то Хміль».
Дума. «Маруся Богуславка». 
Біблійна притча. «Притча про блудного сина», «Притча про талант».
Афоризми Г. Сковороди. «Всякому городу нрав і права».
І. Котляревський «Наталка Полтавка», Т. Шевченко «Назар Стодоля» (за вибором).
Г. Квітка-Основ`яненко «Маруся».
Є. Гребінка «Човен», В. Забіла «Соловей», М. Петренко «Дивлюсь я на небо», 
Л. Боровиковський «Бандурист», М. Костомаров «Явір, тополя й береза», А. Мет-
линський «Старець» (2-3 твори за вибором вчителя).
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Т. Шевченко «Причинна», «Тополя». 
Т. Шевченко «Катерина», «Наймичка». 
Т. Шевченко «Якби ви знали, паничі», «Мені однаково», «Заповіт», «Думи мої, 
думи мої», «У нашім раї на землі».
Поезії про Т. Г. Шевченка. 2-3 поезії за вибором вчителя.
В. Симоненко «Дотліває холод мій у ватрі», «Вона прийшла», В. Сосюра «Мені 
ти приснилась давно», «Співають птицями діброви», М. Вінграновський «Ти – вся 
любов», Г. Чубач «Пропахли села сіном і травою». «Легенда про блакитний барві-
нок», О. Довга «Синій птах». 
Література рідного краю. Твори українських письменників Молдови або твори 
молдавських письменників, перекладених українською мовою (за вибором учи-
теля).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАПАМ’ЯТЬ
Історична пісня (уривок за вибором). Г. Сковорода «Всякому місту –звичай і пра-
ва» (фрагмент), афоризми за вибором учня. Т. Шевченко «Причинна», «Думи мої, 
думи мої», «У нашім раї на землі». Поезії поетів-романтиків (за вибором учителя 
та учнів).

ТВОРИ, РЕКОМЕНДОВАНІ ДЛЯ ДОДАТКОВОГО ЧИТАННЯ
Історична пісня «За Сибіром сонце сходить», «Повчання Володимира Моно-
маха» (уривок). Т. Шевченко «Молитва». Л. Костенко «Псалом 16». Г. Квітка-
Основ`яненко «Сердешна Оксана». Л. Боровиковський «Козак», М. Костомаров 
«Дід-пасічник», А. Метлинський «Бандура». Т. Шевченко «На вічну пам’ять Кот-
ляревському» (уривок) , «Перебендя» (уривок). Л. Костенко «Кобзареві», «Кобзар 
співав в пустелі Косаралу», «Повернення Шевченка», «Княжа гора». Д. Павличко 
«Молитва». А. Малишко «В війни годину»чи інші на вибір. Г. Вієру «Рідна мова», 
Г. Рогова «Молдова». М. Емінеску «Стою на ґанку», «Вечір на погорбі». К. Попович  
«Тарас Шевченко у вирі молдавської духовності». Тема України у творчості Г. Асакі 
«Роксанда-княжна», «Мазепа в Молдові». 

НА КІНЕЦЬ ІХ КЛАСУ УЧЕНЬ ЗДАТНИЙ:
− слухати і адекватно сприймати усне повідомлення в різних комунікативних 

ситуаціях, розуміти смислові акценти у мовленні співбесідника, розпізнавати 
смисл міміки і жестів; 

− говорити вільно, дотримуючись норм української літературної мови і етикету, 
орієнтуватись в ситуації спілкування або самому створювати ситуацію спілку-
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вання, добирати адекватні мовні засоби відповідно до мети, теми і сфери спіл-
кування; логічно, коректно будувати власні висловлювання;

− читати тексти різних стилів і жанрів, свідомо вибирати, залежно від конкретної 
мети, різні види читання (повільне, детальне; швидке, побіжне, оглядове); ро-
зуміти й інтерпретувати інформацію з прочитаного тексту;

− писати, дотримуючись вивчених правил орфографії, пунктуації і граматики;
− викладати свої думки вільно, точно і правильно в усній і письмовій формі в мо-викладати свої думки вільно, точно і правильно в усній і письмовій формі в мо-

нолозі і діалозі;
− володіти основними орфоепічними, орфографічними нормами, синтаксични-володіти основними орфоепічними, орфографічними нормами, синтаксични-

ми засобами сучасної української літературної мови; відрізняти літературну 
норму від діалектної вимови; добирати і комбінувати синтаксичні засоби для 
висловлення власних думок залежно від мети і мовленнєвої ситуації;

− усвідомлювати специфіку літературної і діалектної форм рідної мови;
− усвідомлювати проблематику класичної української літератури та актуальні 

проблеми сучасності; визначати ідейно-художній зміст творів;
− розмежовувати колективне й індивідуальне в комунікативній поведінці пред-розмежовувати колективне й індивідуальне в комунікативній поведінці пред-

ставників інших культур;
− володіти достатнім спектром ідіоматичних виразів, усвідомлювати відмінності 

між ментальністю, традиціями, цінностями, притаманними носіям інших націо-
нальностей, узгоджувати з ними свою мовленнєву і соціальну поведінку.
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V. МЕТОДИЧНІ НАПРЯМКИ 
ВИКЛАДАННЯ-НАВЧАННЯ-ОЦІНЮВАННЯ

Новий курикулум інтегрованої дисципліни Українська мова та література ба-
зується на об’єднанні компетенцій з розвитку мовлення, української мови і літе-
ратури. Система комунікативних тем, адаптованих відповідно до національної 
своєрідності української культури, посилює інтегрування основ лінгвістики та лі-
тературознавства і дає можливості для інтеграції дисципліни з іншими дисциплі-
нами гімназичної ланки. За інтегрованого підходу учень стає суб’єктом навчання, 
створюються найбільш сприятливі умови для виявлення і розвитку індивідуальних 
здібностей учнів, активізації їх пізнавально-комунікативної діяльності, цілеспря-
мованого формування системи ключових/трансверсальних/трансдисциплінарних 
і специфічних компетенцій.

Структура курикулуму Українська мова і література дозволяє здійснити інтегра-
цію змісту навчального матеріалу дисциплін курикулумної галузі Мова та спілку-
вання, скоротити обсяг інформації, пропонованої дітям; здійснити систематизацію 
навчального матеріалу. Складений на основі курикулуму дидактичний проект уро-
ку повинен забезпечити: ефективну співпрацю вчителя і учня; створення найбільш 
сприятливих умов для розвитку креативних здібностей учня, формування гармо-
нійно розвиненої особистості; єдність традиційних та інноваційних освітніх техно-
логій у процесі навчання української мови та літератури.

Через інтеграцію здійснюється особистісно-зорієнтований підхід до навчання, 
тому учень сам у змозі обирати «опорні» знання з максимальною орієнтацією на 
суб’єктивний досвід, що склався в нього під впливом як попереднього навчання, 
так і більш широкої взаємодії з навколишньою дійсністю.

Саме інтеграція словесної творчості з різними видами діяльності дає можли-
вість сформувати в учня здатність сприймати предмети та явища довкілля різно-
бічно, емоційно й водночас системно, і формувати цілісну картину світу.

У гімназичній ланці зростає роль інтенсивних методів навчання (програмова-
ний, евристичний, модульний, інтерактивний тощо). Більш широко використову-
ються такі форми занять, як лекція, семінар, практикум, урок-конференція, урок-
диспут тощо, оскільки вони надають учневі найбільший ступінь самостійності і 
творчого пошуку, що сприяє розвитку особистості учня.

Сучасний навчально-виховний процес націлено на об’єднання учнів твор-
чою співпрацею у двох основних напрямках: по-перше, реалізація співпраці типу  
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вчитель-учень, учень-учень, учень-учитель; по-друге, групові форми роботи: ділові 
ігри, складання кейсів в парах/групах, мозковий штурм, тобто активне застосуван-
ня технологій критичного мислення.

Форми самостійно-індивідуальної роботи на уроці та вдома різноманітні і роз-
раховані на різний рівень навчальної компетенції учня:

•  на рівні оволодіння знаннями: заповнення або складання схем і таблиць за 
текстом, за темою;

•  для закріплення і систематизації знань: складання плану; підготовка до ви-
ступу: підготовка тез, презентації, повідомлення, доповіді; складання тема-
тичних кросвордів, тестів, бібліографії та ін. 

•  для формування умінь: рішення задач і вправ, лінгвістичний та літературний 
аналіз за зразком; підготовка до ділових мовних та літературних ігор; про-
ектування і моделювання різних видів і компонентів професійної діяльності; 
рефлексивний аналіз професійних умінь з використанням аудіо- та відеотех-
ніки та ін.

У процесі оцінювання педагог виявляє свободу і відповідальність у виборі про-
дуктів, що найбільш відповідають кожному випадку, демонструючи оціночну куль-
туру. Залежно від розташування оціночного акту на часовому відрізку навчальної 
одиниці (розділу), виділяють: стартове (первинне) оцінювання – прогностичне; 
формативне оцінювання – поточне; сумативне оцінювання – підсумкове. Відповід-
но до змісту цих стратегій оцінювання диференційовано три типи формативного 
оцінювання: інтерактивне формативне оцінювання; точкове формативне оціню-
вання; поетапне формативне оцінювання. Сумативне оцінювання реалізується за 
допомогою інструментів оцінювання: тесту (супроводжуваного баремом оціню-
вання), перевірна робота (усна, письмова або практична) тощо. 

Різних форм контролю, оцінці підлягає насамперед рівень досягнення учнем 
освітніх стандартів, а також освітній продукт діяльності учня, якість якого оціню-
ється за критеріальною шкалою. Під освітнім продуктом учня прийнято розуміти 
результат його діяльності. Освітній продукт може бути зовнішнім (матеріалізована 
освітня продукція) і внутрішнім (особистісна), наприклад: проект, презентація, есе, 
стаття, плакат, інтелектуальна карта. Для досягнення якісного освітнього продук-
ту вчителю необхідно привносити в урок такі елементи новизни, які відповідають 
сучасному освітньому середовищу, мотивують учня на діяльність і орієнтують на 
успіх, наприклад: застосування сервісів Інтернету для створення презентацій, роз-
робка віртуальних екскурсій, творчих і соціальних проектів тощо.

Оцінка кожного елемента освітнього продукту учня може бути кількісною (де-
сятибальною), якісною (вербальною) і критеріальною.
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Критеріальна шкала оцінювання освітніх результатів з української мови та літе-
ратури може бути застосована при аналізі учнівських творчих робіт (може містити 
такі параметри, як: оригінальність роботи, відносна новизна, ступінь творчості, рі-
вень самостійності, практична значущість/корисність, якість оформлення роботи), 
при аналізі рівня розвитку особистісних якостей учня і його рефлексивної само-
оцінки.

Необхідною умовою успішної організації учнем і вчителем освітньої діяльності 
відповідно до цілей і прогнозованими результатами є рефлексія. Форми освітньої 
рефлексії можуть бути різними: усними або письмовими, вербальними або гра-
фічно вираженими (малюнки, графіки, анкетування).

Також при вибудовуванні освітньої системи вчителю-словеснику необхідно 
враховувати і принципи трансдисциплінарності. За Б. Ніколеску, трансдисциплі-
нарність базується на трьох постулатах: 1) створення цілісної картини світу за раху-
нок інтеграції різних дисциплін; 2) з’єднання за принципом додатковості того, що 
розглядається як протилежність; 3) пізнання реальності в її складності.

Формування міжпредметних компетенцій на уроках української мови та літера-
тури дозволяє реалізувати принцип трансдисциплінарності через інтеграцію, вста-
новити і здійснити міжпредметні і внутрішньопредметні зв’язки (українська мова 
і література, російська мова і література, румунська мова і література, українська 
література – всесвітня література, українська література – історія, громадянське 
виховання, українська література – образотворче мистецтво, музичне виховання, 
розвиток особистості тощо). Це сприяє породженню в учнів цілісного уявлення про 
світ.
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